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vagy az általa képviselt Earls Court vál- sodásnak. Egészen olyan hiuságot szol
lalatnak, cégnek, egyesületnek a itiállitás gál, mint a minönek érdekében a nagy
rendezése az üzlete. Ez különben csak ná- hatalmi állás külsö szineit drága pénzen 
l unk hangzik olyan kellemetlenül ; London- fize~jük. Azt hisszük. hogy tudni fognak 
ban a business-nek minden forrása tiszte- rólunk; pedig csak azt veszik észre, hogy 
letreméltó, s ha valaki hasznot hajt a láttatni akarjuk magunkat. És ez a hiuság 
magyar birodalomnak, illő. hogy abból szintén sok pén?-t emészt föl, ép ugy mint 
neki méltányos jutaléka legyen. Hogy a diplomáciai. Es ez esetben pedig való
azonban a mag,rar publikum ebben még szinüleg nem Hartley pénzét, se pedig az 
se lásson csupasz magán vállalkozást, az udvari tanácsoso két, hanem az állam pénzét. 
ügyet fölruházták egy nagybizottsággal, Az ilyen kiállitás buzog a szubvencióktól 
amelyben tolonganak az udvari tanácso· és a diszkrét támogatástól, a melyeknek 
sok, a képviselők, az országos egyesü le- meg van a kellő indoka is. Ez - ugy 

és a fiatal magyar városok. tek igazgatói és a predikátumos nagyke- mondják, - befektetés, amely vastagon 
Arad. augusztus 8. reskedők. Igy senkinek se lehet a forma kerül vissza a nagy haszonban, amelyet a 

London, a nyomorult, konkurrenciát ellen szava. kiállitás a magyar termelésnek hozni fog. 
csinál nekünk, a tehetséges kezdo vidéki A kiállitás célja pedig oly annyira Mert a kiállitás igen drága ügy. Rös~ 
városoknak. Elhalássza elolünk a kiállitá- praktikus és okos, hogy szinte magunkra teljük kimondani: mi azért is nem ren
sokat. Londonnak nincs szüksége uj' ide- se ismerünk benne. A Itiállitás a magyar dezhetünk, mert olyan költséges. Pécsett 
genforgalomra, több reklámra; mi, a termékeket, speeiálitásokat fogja London- se lett volna, ha nem lenne egy ambició
metropolis-grajzlerájok, a Tisza-, Maros-, nak bemutatni, s egyenes üzleti össze- zus fiatal nagyiparosa, aki nagy áldozat
Kórös· és más folyómen ti fő városkák pe· köttetést fog teremteni Anglia és Magyar- készséggel feküdt e vállalkozásba: Zsol• 

--dig csak a kiállitások révén kapunk egy· ország, a két egymással barátságos lá- nay Miklós. 8 nincs minden városnak 
egy falatot az idegenforgalomból, meg a bon álló nemzet között. Gácsi gy apj uszö-~ Zsolnay Miklósa ; ha van esetleg valahol 
hirességbóL És a kiállilásokat mégis Lon- vetet, mecenzéfi vasárut és magyar ma- · elrejtve, talán az is visszafojtja kiállitás
don kapja, még pedig - gyalázat! - hagóni butort persze nem vihetünk az támogató szándékát, ha meghallja lsol
uemcsak az angol és a nemzetközi, ha- angolok közé, akik ebben valamelyest nay Mildóstól, hogy milyen falánk szeretó 

'',nem a magyar kiálUtásokat is. elúbbre vannak nálunk. Hanem igenis bort, az ilyen hiállitás, ha az ember egyszer a 
Ugye, humorosan. hangzik ez a kifa- sok bort, talán ujra bort, lisztet, szeszt, karjára vette. A gyárosoknak, iparosok

:kadás. Ha komolyan irnák le, párja lenne cukrot, gyapjut, s más mezöga~dasági nak, nagykereskedőknek sdntén tömérdek 
annak a sokat emlegetett vidéki vezér- termékeket, amiket Anglia tőlünk vehet, pénzükbe kerül a kiállításon való részvé
·cikknek, amelyben a szerkesztő ,.eleve s ha kiállitást rendezünk, bizonyára fog is tel; cs'l.k ott ugranak bele. ahol egy na
figyelmeztette Carnot-t, hogy gyarmat- bőven rendelni. A londoni magyar kiállitás gyobb , áldozatkészséget látnak maguk 
politikája csődöt fog vallani." Es mégis, egyben ünnepies keresztelője lesz egy előtt. Es ez ugratja be az államot - ez 
hinné valaki, hogy a mucsai szászszal ujszülöttnek: az Angliába tóduló magyar az utolsó, - hogy hozzájáruljon a kiálli-
fözött, mosolyra pályázó kifakadásban - exportnak. tások biztos deficitjének fedezéséhez. 
igazság is van? A porosz iskolamesterekről mondott Hát mi, Yidéki városok, azt gondoljuk, 

A magyar lelkek nehány nap óta me- Bismarck egyszer egy szépet. Mi kevésbé hogy a londoni magyar kiállitásnál sok
legebben élnek, amióta azt olvassák az szépet, de hasonló igazságot próbálunk kal előbbre való, fontosabb és hasznosabb 
ujságokban, hogy Londonban magyar ld- 1 mondani a magyar vigécekról. Nos, ezek lenne, ha egy-Pgy magyar vidéki városban 
állitást rendeznek. A ki állitás t Hartley ur, 1 a magyar utazók - akár egyszerü vigé- csinálnának ji)vőre, meg, azután a péc3ihez 
a londoni Earls Court igazgatója főren- cek, akár magasabb hivatalnokok, vagy hasonló kiállitásokat. Es ennek a kocká
fiezi, aki ennek érdekében több hét óta a vándoruti a menö gazdák, - ezek esi- zatos állitásnak igazolására hivatkozunk 
legszemélyesebben Budapesten idözik. Mi nálhatják meg a magyar exportot, akár Kossuth Ferencre, a kereskedelmi minisz
vidékiek, akik az angolkodásban annyira Angliába, akár máshová. Egy arravaló, terre. Amíkor a képviselöházban valaki 
se ,llüottunk, mint a budapesti bank-legé- ügyes utazó, egy hortermt>lő, gyáros, arról beszélt, ho.5y a külföldön kellene 
nye.K és zsur-ügyvédek, s csak a franciás- vagy nagykereskedő, aki a cikkei érde- hódítani, a kereskedelmi miniszter közbe
kadással mimelünk egy kevés előke- kében maga kel utra, többet tehet a szólott : "Előbb Magyararszagot hóditsuk 
lőséget, - mi igen keveset tudunk Hart- magyar termékek külföldi elhelyezése ér- meg!" Igen, hlagyarországot kell meghó
ley urról. Annyit hallottunk róla, hogy· dekében, mint akármilyen szép kiállítás, ditani: a magyar fogyasztást a magyar 
-specialista a kiállítások rendezésében. Ta- mégha az Earls Court rendezi is. A Ion- termelésnek. Ha a raj nai, meg az olasz 
valy balkán exhibition-t rendezett London- doni kiállitás csak elméletben öregbiti az borokat a magyarral teljesen kiszoritottuk, 
ban, azelőtt meg, ha jól tudjuk, Szerbia angliai ldvitelt, amint hogy elmélet ma- az osztrák cukrot fölössé teszi a magyar 
kis tükrét csinálta meg, kiállitás formájá- radt az a várakozás, hogy az angol ke- cukor, a francia likőröket a mieink, az 
ban, ugyancsak London teriiletén. Azt res~edelmi kamarák magyarországi láto- iparcikkekról nem is szálván: akkor még 
mondanók : az angol Gelléri Móric, ha bi- ga~a révén az angol tőke magyaror- mindig idönk lesz arra törekedni, hogy 
zonyosak lennénk abban, hogy az egyéni- szagi gyáralapitásokba fog kezdeni, és Brittaniát beboritsuk a magyar rónák, bér
:Sége ugyanannyi szeretetreméltóságot tar- amint hogy az Eigthy-klub látogatása se cek és gyárak terméséveL 
ta~m~z, min~ a !ll-agyar , kiálli.~ás-királyé. jel~ntett , semmi ~~akorla~ eréq!fiényt Magyarországot hóditsuk meg; Lon
Mmtan pedig. baJOS · elkep~elnunk! ~og~ rea~k nezye .. ~ kiVI~el.: uzlet. l!zl,et~t dont ugy se fogjuk meghódítani. A lon
Hartley ur ~~~de~ eszt~ndobe.~ .. ~~s ki?Sl· pe_dig csa.kis VIge~ked~ssel, lehet csmalm, doni magyar. kiallitásról meg fog jelenni 
k~ .~emzet rranyaban ~;e~ ,Jmlonos sz:n:- feJleszteru: s~apor1t~m. Ke_rd~zze meg ~ nehány megfizetett . sor az angol lapok.
patlat, a~.elynek ·egy ki_!tlhtas re~dezes~- nemet csaszart, aki nem hiszi. ban; a kiállitást meg fogja látogatni a 
-ve~ ~kar onzetl~n azoigalatot tenm ,: valo- · Ez ,a kiállítás csak a nemzeti hiuság- connaughti herceg, nejével, a lordmayor, 
~z.munek tetsz1k, hogy . Hartley urnak, nak szol. nem pedig a nemzeti vagyono· és talán mások; ezek bizonyára kezet is 
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azoritanak a nagybizottságnak azon tag
jaival, akik e kézszorítások behajtására 
Londonba utaznak ; Hartley ur vállalata a 
számítását me~találja, - de ennél sok
kal több eredményt a londoni Hungarian 
Exhibítion-tó! nem várunk. 

Arra is emlékszünk, hogy nemrég 
"magyar kiállítási központ" alakult, amely
nek vezére Gelléri Mór, tagjai pedig kö
rülbelül azok, akik a londoni magyar ki
állítás nagy és szükebb körü rendezői. 
Azt hittük, hogy ennek a központnak ma
gyarországi kiállitások rendezrse lesz a 
célja~ hogy van · az, hogy első debüJéül 
mégis a londoni Earls Court vállalkozásá
nak támogatását, a londoni kirándulást 
választotta'? 

Az önzés beszél beloliink; igen, ord it 
az önzés, hogy a vidéki városoknak szük
ségük van a kiállításokra. De a magyar 
termelésnek is ezekre a kiállításokra van 
szüksége. 8 a hol Zsolnay Miklósok nin
csenek, ott az állam segitse fokozott 
anyagi áldozattal az ily kiáUitások szüle
tését, fejlödését. Mert az ilyen kiállitások 
nemcsak pünkösd) királyságot, évad-ünne
pet jelentenek, de hatalmas Wkéssel segi
tik elő a vidéki közzéppontok lassan kun~ 
torgó, megrekedt haladását. 8 ha csak 
pillanatnyi haszonról lenne sz ó: ezt is bi
zonyára jobban megérdemlik a magyar 
vidéki városok, mint Hartlcy és az Eaerls 
Court chnü vállalat, egyesület, vagy cég. 

Hogy szerzödik a város? 
Aszfalt J Aszfalt! 

Komédia, vagy szabálytalanság? 
- Az Aradi Közlöny tudósítójátóL -

Arad, augusztus 8. 

Aradvárosának van egy különós speciali· 
tása, amelyben nagy. Nemcsak nagy, de egye 
nesen utólérhetetlen. Sehol a világon nem tud
nak magánvállalatokkal olyan terhes, olyan ne· 
héz szerződéseket kötni, mint Aradon A jövő

nek l'zer tanulságot á 1 erről a mult, olyan 
tanu\ságot, amelyet meg kellene szivle-Jni. Arl:ld· 
városa azonb:m hasonlit a BJurbonokhoz: nem 
felejt, de nem is tanul. 

Az ehavi közgyülés tárgysorozata is egy 
szerződés megkötéséról szól: a törvényhatóság
nak jóvá kell hagynia ezt a szerződést, amely 
a város aszfaltozási munkáirt vonatkozik. Ez 
igen természetes, te1j~sen rendben lévő dolog. 
A szerződést bizonyára azért kell jóváhagyni, 
mert szerződésre szükség van. 

Mégis, a tárgysoroza.t ezen pontja fölöt.t 
nem lehet szó nélkül elhaladnt. Nem lehet pe
dig azért, mert - aszfaltról lévén szó, -
megint h.iba van a kréta ki"irül. Igen sajátsá
gos, hogy ezek a kréta körüli hibák jobbadán 
az aszfaltozási mu~kálatokkal va'ó megbizá 
sokban lelnek helyet, de bármilyen' sajátságos 
is : mégis ugy van. Még élénit emlékezetünk
ben van, hogy egyízben négynapos lejáratu pá· 
lyázatot hlrd"t~tt a város aszfaltmunkálatokra; 
természetes, hogy a rövid le!árat miatt csak olyan 

l §07. augusztus 9 

napja mt~g is kezdödött s ma már javarészt be-o 
is fejeződött. A szerződés e il en ben csak mnst 
kerül jóvábagyás végett a közgyülés elé. Most 
tehát ugy áll a dolog, hogy vagy csak sziik
ségtelen komrdia az egé~z l'zer7ődéskötés-, vagy 
pedig ugy, hogy a város u'ólagosan köt már 
teljesitett munkálatokra nézt.•e szerződésr, amely
ben azt állapitják meg, hogy miként kell majd 
az illető munkálatokat végezni. Szóval : a itu 
előbb született. mint az apja. 
~- ~fit jele~t ez '? Semmi egyebet, csupán azt. 
hogy ílyen módon a_ legle~u::tetleneob:szerződést · 
lehet a város nyakába varrni, anélkül, hogy a 
város segithetne magán. Az aszfalt készen van. 
Ha most a város azt találná kivánni hogy jobb 
minőségü, nagyobb gonddal készült burkolat 
kerüljön az utcákra : készen volna a botrány. 
Még jó szeren cse, hogy nyár van s ilyenkor· 
nem Igen érdE' l! !ödnek az emberek az ilyen 
száraz szerződési ügyek iránt. 

Nem célunk, hogy sokat rekrimináljunk. 
De ki kell jelentenünk, hogy eteket az aszült
ügyeket eélszerü lesz továbbra is figyelemmel 
kisérni. Anélkül, hogy bárkinek jóhiszemiiségét. 
is kétségbe vonnánk, .. meg kell állapitan unk, 
hogy az aszfalcozás körül szabálytalanságok 
történtek. A sza bályta1 aus& g•1kért pedig vala· 
kinek felelnie kelL 

. A né-ppárt paktál. 
Szövetkezik Luegerrel. 

S a j t ó i r o d a B é c & b e n. 
pályázó nyujthalott be komoly ajánlatot, aki a - Az Amdi Közlöny távir.ati érteslllése. - ,· ~ 
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:Mert Londonon, a nyomorulton, még 
azzal se vehetiink revanche-t, hogy az 
angol kiállítágokat viszont Aradon, Sze
geden, vagy Nagyváradon rendezzük. viszonyokkal már tisztában volt: a Magsar Aszfalt . . · Arad, aup:nsztus ~. . ~ 

Részvénytá.rsJ.ság. Az a tá.rsaság, amely isten A néppárt sz~rvez-kedő : akeiójál'ól< sokat +· 

TÁVIRA TOK. 
különös kl"gyelméből teljesen monopolizálja Ara- írtak a napokban a 1Bp1k. ~!ost, arnikM való-

j don az utcii.k aszfalttal való burkolását s ameJy ban nyon:asztó politikai szélcsend van · s pi· 
négy napc·s páiyázatokat fellünő síkerrel nyer hennck a p•)lítikusok, t'g;ytdül a néppárL az., · 

Az angol király és ll. VIlmos. meg. Most ehhez a feltünően rövid pályázatiwz amely nem pihen, hanem igenis mozguiódik és. 
L 
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A . t h' 

1
.k Ed méltó másodiknak sorako ik a fentemlitett szer- szervezkedik. Bizonyos, hogy a politiu nyári 

om on, aug. 8. mtn u 1 , várd ki- . ~dé " .. te · d' lk l t t · l'· 'k · t r 
rály a yachtk1ub tegnapi diszlakomáján 8 német ze s ugye. .. .. . . .· szune nun 1g a a mai VI), UJ po m <U e · 
császár egeszs~gér~ ürítette poharát és szeren.ó Egy régebbi kozgyuiés ugyams me.gb1zta vek kovácsolására, de talán soha annyi alatto· 
c.sét kivt~lt azon. győu:lemhez, a melyet a Me-~ a Magyar Aszfalt Részvénytársaságot több utca mos politikai terv nem készült nyári szünetek 
te1.1r nel u yacht]a aratott. aszfaltozásávaL Az aszfaltozás most három hó évadjá.n, mint épptn mosr, a koalició3 kormány 
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• 
A gyermek. 

Irta: Biró Lajos. 

- Sikkasztottam, - rnondta a férfi. 
Az asszony arca halálsápadt lett. 
- Még négy-öt napom van. Szökni fogok, 
Az as3zony nem szólt. Boszusan mondta 

a férfi: 
- ~Ut nézel ugy'? Hát kártyáztam szHe· 

tőm volt. No! ' 
Az asszony halkan mGndta: 
- ~ehetne talán segiteni ... Ap~ ... 
- );em lehet. Százezernél több. Os~zesze-

dem, amit lehet. Az éjjel megyek. Hamburgba 
.... . . AmArikába . . . 

- ~~n veled megyek. . 
A f~Ifi arcán kiragyogott az öröm. 
- Uh te drága, te édes. Csakugyan jönnél'? 

Hiszen én mindig csak téged szerettelek iga 
zában. 

Egyszerre megnyugodott. Leült. Tervez 
getett. . 

- Pénzt viszek magammal. Ott megbecsü-
• ~ik azt, a;ki ér valamit. Ha figyes az ember 

es pénze Is van, ott boldogul. Milyen jó lesz 
nem törődni senkivel és semmivel. Kette~ 
élni ... 

-Hárman. . 
A férfi rábámult. . 
- Hát a kicsi 1 - mondta az asszony. 
- Oh csak nem gandolod, hogy őt is el-

vlsszfik 1 Négy hónapos gyereket ilyen nagy 
utra ! Itthagyjulr a m11.mánál. 

- Akkor én nem megyek, - m~mdta b i
degen az asszony. 

A férfi könyörgött : 
- De édesem, drágám, szivem. 

- Nem . 
A férfi végre beleegyezett. Este összecso

magoltak minden ruhát, sokat nem szabad, 
hogy gyanut ne keltsen és mentek a vasuthoz. 
Az asszony karján a kic8ivel. Osz volt, köd, a 
poronty köhögött. 

A terembe nem mentek b~. künn bujkál· 
tak és lopva surrantak be a kocsiba. A fülke 
piszkos volt, ned\·es a ködtől, dohányszagu, a 
bőrpárnák sziote tapadtak. Emberek jöttek
mentelr, beültek a fülkébl', de a gyerek sirt és 
lassankint egyedül maradtak. 

Az asszony a gyerekkel foglalkozott, a 
férfi bámult ki a eötétbe és reszketett, mikor 
lépéeek hallatszottak. A vonat dübörö~ve furta 
be magát a ködös éjszakába. 

Késő ősz volt, még nem fütötték a kocsi· 
kat. Es az éjszaka egyre hidegebb lett, Amint 
a hegyek közé vágtatott be a vonat, az abla· 
kokra jégv1rágok rakodtak. Minden nyiláson 
dermesztő hidt-g sziszegett be és a menekülő 
pár didergett. A gyerek köhögött. 

Hajnalodott. Kétoldalt a fenyőkel már hó 
lepte e!. Dermedt testtel, álmatlanul és sápad
tan nézték egymást. 

- A kicsinek láza van, - mondta az asz· 
szony. . 

A férfi ös~zevonta a szemöldökét 
- Orvost kellene keresni, - tördelte az 

asszony. 
- Ostoba ág. Nincs annak a gyereknek 

semmi t)aja. Szoptasd meg. 
A klc&i arcán plr tfizelt. Szegény, vékony 

ajkai cserepesek voltak. Nem szopott ..• 
- É11 orvost keresek, - zokogta az asz· 

szony. · 
A férfi durva lett. Megfogta az asszony 

csuklóját. 

- Itt maradsz. let maradsz, va~y . . . EL 
akarsz árulni? A~t akarod, hogy nyünHinkra. 
jöjjenek'? 

- De heteg, látom, hogy beteg. ' 
- Hát minek hoztad magl.dda\1 É!l nem 

akartam. Te akutad. 
AZ asszony ült. Könnyes szemekkel bi· 

mult a gyermekére. Fuldokló hosszu lélekzet· 
tel nyelte el a zokogását. . · . 

JöLt egy állomás. Ki k~llelt szállniok. Et· 
tek. A férU c~ak, az asszony úézte a gye· 
reket 

Azután ujra a vonatba, neki a nagy utnak. 
A gyerek aludt. • 

- Alszik - mondta az asszony . 
- No látod. 
A· karjai között tartotta gyengéd !:ln, resz~· 

kető gonddal. A vonat dühödte:l rohant előre, 
csör<Smpölve, zakatol va. A férfi fáradtan hunytale 
a szemeit. 

Egy irtózatos sikoltás. A férfi feiugrik. Az; 
asszony őrjöngve sikolt : · . 

- Meghalt! Meghalt! 
A férfi dermedten bámu1. Nézi a gyerme

ket ; meghalt. Künn mozgás hallatszik: és az 
agyán átvillan a rémült gondolat: ez el
árulhatja őket, ezt senkinek sem szaban meg
tudni. 

Kezével tapas~tja be az asszony száját: ' 
- Hall gass, hallgass ! 
A folyosón mozgás támadt. A férfi ki· 

megy. · 
- Semmi sem történt - sz61 - egy sze· 

gény, beteg, hiszteriás asszony .•• 
Bejön. - Az MszoBy tuldokolva zokog. 
,_ Fogsz hallgatni! - rivall rá. - Meg 

vagy őrülve 1 Minek hoztad el azt a kilyköt 1· 
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több mint egy esztendős uralma. idején és ép· 
pen - a néppárt részérőL a néppárti potitikai 
akcióra vonatkozólag jól informált helyrőt a kö
vetkező réstleteket kapjuk: 

A néppárt kebelében egyre többen lesznek 
azok, akik reformálni akarják az egész párt· 
programot. A cél, kapcsolatban a magyar poli· 
tika uj irányá.val, odairá.nyul, hogy a néppárt 
"'l·alósággal néppárt legyen. Tudvalevő. hogy 
·Gies8tveín Sándor keresztény-szociálista politi• 
kája már régen ellentétben áll Molnár János, 
a pártvezér maradi és konzervativ politikájával. 
Az ellentét f'gyre élesedett, miután Giess
weinnak szaporcdtak a hivei és a mai helyzet 
az, hogy Giesswein keresztényszociálista politi
kája kezd tulsulyra jutni a néppártban. A nép
párt régóta érdeklődik: az iránt, hogyan jutot
tak tulsulyba az osztrák R~ichsrathban a ke· 
resztény szociálisták s ugy látszik, hogy az 
,osztrák keresztéoyszocialista párt mintaképe és 
példája lesz a mi néppártunk.nak. Arról érte
sülünk, hogy a néppárt vezetőemberei élénk 
{)sszeköttetésben vannak: ezért Lueger urral, a 
bécsiek birhedr. po\gármesterével, akitől taná
-csot és utbaigazást kérnek a keresztény szociá
lista. párt megteremtése érdekében. 

Arról is értesülünk, hogy a néppárt politi· 
kai sulya és előnye biztositása céljából Bécsben 
.egy magya~· sajtóirodát akar szervezni. Állitólag 
Zichy Aladár gróf élénk tevékenységet fejt ki, 
hogy ez a sajtóiroda mielőbb megkezdje mun
káját. A sajtóircda célja az volna, hogy az ud
va·ri és az osztrák kormdny /tőréből hiteles po· 
Utikai infot·mációkat szerezzen. Mint halljuk, 
e sajtóiroda. főnökéül ki is van már szimelve 
-egy aéppá.rti publicista. 

Jellemző az is, hogy arra az állítólagos ve
szedelemre1, mely a. nemzetiség:eknek a szociá· 
ilstákkal 'faló tervllzet~ s2.övetkezésébői szárma
zott volna., Rakovszky István fígye~meztette a 
román papokat. Rakovszky volt ugyanis a leg
~lsó. aki a terv hirére lévelet irt Radu Deme
ter nagyt'áradi romdn püspöknek és óvta Ra
dut és papj ait a szocjáJistáktól. 

Hajsza a gynjtogatók ntán. 
Riadalom az Erzsébetvárosban. 

Az áruló tapló-darabok. 
- Az A,.adi KözWny tudósitójától. -

Arad. auguS?:;tlls 8. 
Amióta Et"Zisébet-külvArosban napirenden 

voltak a tüzesetakt amelyekról megállapilották, 
hogy gyujtoga.tók müve. a külvá.ro3 lakói min
den éjjeli fáró kelőben a gyujtoga.tót vélik fel
ismerni. A külváros romé.n ajku lakossága va1ó· 
ságos éjszakai ~rszolgálatot teljesit, aminek a 
multkorlban kellemetten következményei vol
tak. Nemrégiben - mint ar. Aradi Közlöny 
megírta - egy ártatlan embert támadtak meg 
és véresre verték a feldühödött erzsébetvá
rosiak. 

A !?YUjtogató személyére nézve különböz5 
verziók keringenek a külvá.rosban. Az egyik 
tüzeset alkalmával azt beszélték egyesek, hogy 
a tüz iránj·á.ból egy para.szt suhancGt láttak 
szala.dnJ. mások viszont nadrágos embert tar
tanak a mt"ré~z gyujtogatónak. 

T<"gnsp ,éjjel azután ktderil.lt, hogy a 
gyujtogatók többen vannak s román paraszt le
gények. A még mindig ismeretlen ~etteseket 
éppen akkor lepték meg, amikor egy szalma· 
fedeles házat fel akartak gyujtani. A gyujtoga· 
tókat üldö2őbe vették, de elmenekültek s nyo
muk veszett. Az .é}szakai hajszáról az alábbiak· 
ban számolunk be : 

Tegnap este háromnegyed tiz órakor a 
Sarló utca. 23-ik számu ház elött két paraszt
legény jelent meg. A szoms2édos házban az 
egyik asszony figyelmessé lelt a legényekre, 
a~ik közül az egyik letérdelt, a másik vállára 
állt, tap~ót gyujtott meg és a ház eresze alá 
igyekezett dugni. Az asszony látva, hogy a le
gények miben fáradoznak, sikoltozol kezdett. 
Hangosan kiáltozta: 

- A gyujtogatók! Segitség! 
A lármára a házbeliek és a körnsék la· 

kössága felébredt és hiányos ruházatban bo· 
tokkal é3 Yasvillákkal felfegyverkezve kitódult 

3 

az utcára. A legények látva, hogy az elfogatás 
veszedelme várakozik reájuk, futva menekültek 
a Sarló utcából. 

Ociási lárma ke!etkezett a Sarló-utcában. 
Felriadt, orditoz6 embe Aket lehetett látni. 
amint botokkal és vasvillákkal fenyegelőne ro· 
hantak az utcán a merénylők nyomában. Orü· 
letes hajsza vette kezdetét a sölét éjsr.akába.n 
s rövid id6 a.lalt az egész környék talpon volt. 
A Sarló utcán végig a György-utcába üldözték 
a halálra. rémült merénylőket. A Györ{!'y·u~cá· 
ban egyEzerre löv~sek dördültek el. A felizgatott 
Jakósok, miután Utták, hogy nem érhetik utól 
a m.enekül5ket, revolvereket hoztak lakásukról 

\ 

és a rohanó legények u~'án lőttek:, de a mene· 
külők: egyikét sem találtak el. 

A hajsza folytatódott a György-utcán vé· 
gig. A két román legény ezulán u élőviz

csatornán átfektetett deszkákon át a Vágóhid
utcába menekült. Az üldözők mindenütt nyo
mukban voltak. A Vágóhid-utcában azonban egy
szerre eltüntek a merénylők. A felizgatott 
emberek még egy ideig keresték őket a Vásár· , 
tér korlátai között, de nem találtak rájuk. 

Ma reggel a Vágólüd-u~ca 36 ik számu 
ház előtt a járó kelők két tapló·darabot talál· 
tak. Mlndkét darab meg volt pörköl ve s bizo. 
nyos, hogy az éjszakai hajsza. alkalmával me· 
nekülés közben dobta el a két parasztlegény. · 
A taplódarabokat felvitték a rendőrségre, ahol 
gyttjtogatáa kísérlete miatt fdljeleotést adtak 
be a két ismeretlen ember ellen. A rendórség 
széleskörü nyomozást inditott a merénylők 
kézrekerité~ iránt. 

A braganzai mulat. 
Egy arad megyel gróffal. 

Ricsaj öt napig. 
- As At-adi KlJz~ távira.tl érteslllése. -

Ar•d, augusztus 8. 

A fess braganzai, a hölgyek egykori ked 
vence, az aradi huszárok gyakori vendége, 
olykor-olykor csak hallat magáról, mióta Ma
gyarországról elkerült. Hol az angol matrózok· 
kal való barátkozásáról jön a szanatóriumizü 

-------------------··~-~-~~-~--·~-·-·----------·------------~ .......... ~-----~·----------·---~-·-·------·-----~-----------~-~-----·-~---------------------··------·--Az asszony kinzottan nyög. D~rmedten SZO• 
. JÍ 'j a ma ához a gyermeke~. 

A férfi puancsol: 
- Nem szab1d senkinek megludnia. hvgy 

mci!.halt. El kellene temetni, vizsgálat volna, 
Yendőraég, utlevél, - a. végén elfognának. Ugy 
kell vmned, mint eddig. . 

Az ~:~.sszony fátőrülten Lé~ rá. Csendesen 
.zokog és mereven szoritja magához a gyerme· 
ket. DH U:a.sok jönnek-mennek. A ferfi bal· 
kan parancEol. 

- Takard be az arcát és foglalkozz · vele 
-ugy, min1ha élne 

Az asszonyo ak má.r kiszáradt a szeme és 
zavaro3 fény lobog benne. E:1gedelmeskedik. 
Szól a kicsihez, gügyög nE"ki, aztán kibontja 
mellé::l a ruháját é!! elfordul. 

A férfi gyamkodva nézt ... 
A vonat egyre rohan, vágtat. dübörög ..• 

Aikon.vodik. Meggyujtják a lámpákat. Jön a1 
éjjel, feke én és végtelenü! . . . Sohasem l~sz 
már hajnal ~ ! 

Vé~re! Hamburg! 
- A ~erekkel nem szabad kiszállrm'lk-

mondja a férfi. - El kell rejtenünk. 
Az ssszony hallga~. 
- A kofferbe, 
Az asszony egy kézmozdula+tal tud csak 

tiltak oz nL 
- Kell! ...- mondja a férfi. 
A koffert kinyitja, ra~o~gat benne. A vo

nat rohaná~:a lassul. mindjárt me~:ráU. Az uta
sok a folyosóra tódulnak. A férfi a gyermek 
után nyuL Ar. aeszony görcsöj6n kapaszkodik 
belé. 

- Te t - mondja a férfi és felemeli az 
öklét. Az asszony felnoltan dől hátra, a. kezei 
~lmosau hullanak le. A vonat megáU. A férfi 

megkapja a gyermeket, a zár csattan egyet, a 
hordárok berohannak éi egyik viszi már a. 
koffert. 

Az asszony a kezét nylljtja utána. A férfi 
megfogja a kinyujtott kezet és von~zolja. ma· 
gá val az asszonyt. ~1,'S;,~ ~~ .. ~ .• d~.:~i'd 

, Kocsiba ülnek. t~~~~ 
- A koffer ... - suttogja az asszony. 
- Jó helyen van, - mondja a férfi. 
A kocsi szalad velük: a tm~er felé. Csó 

nakba ülnek. Hajóra szállnak. Hamennek a ka.
binjukba. 

- A. koffer ... - su5ja az a<;szony. 
- Mindjárt hozzák. 
Hozzák. Az asszony leesik mellé a földre. 
- A ku~csát! · 
- N em. Valaki be talá.l nyitni és észre· 

veszi. 
- Ctak egy parere .•. Hadd l:issam. 
- Nem. Majd éjjel. 
K.imegy. A hajót nézi, a berendezést. h.ol 

van elhagyott rész.. milyen magai a korlát. 
Az asszony benn fekszik a földön és öleli a 
koffert. · 

A hajó elindul. Hangos kiáltozás, csorom· 
pölés, nyikorgás. A férfi a fedélzeten áH és 
nézi a partot. Bemegy a ka.binba. 

- Gyere ebédelni. . 
- A kulcsot, - nyöszörgi az asszony 
- N em, - · mondja a férfi és egyedül 

megy ebédelni. 
Az órák telnek. Az assz ny fekszik a föl

dön és öleli aa. koffert. A férfi a fedélzeten 
jár· kel. 

Este. A szalon lassan kiü.rül. az utlnok le
fekszenek, a fedélzet sötét. 

Kilenc óra. 
Tiz •.. 

Tizenegy •.. 
- A férfi lemegy az asszonyhoz . 
- Kelj fel. Eltemetjük. 
Az as~zony értelmetlenill bámul rá. 
- A tengerbe, - mondja a férfi. - Ki· 

néztem, hol dobhatjuk be észrevétlenül. 
A koffert kinyitja. Halomra gyürve ingek, 

ruhák és a gyermek. 
Az asszo1y ujra zokog. Magához szoritja a 

testet. · 
- Siessünk - mondj a a f ~rfi. 
Az asszony nem mozduL 
- Ej, M.t te itt marad~z. Majd én ma

gam •.. 
- Nem, nem! -könyörög az asszony. 
Fdkel. Ingadoz va botorkál a lé· csőn. A fe-· 

dé1za1en v~nnak. TtJljes sötétség. A férfl fogja 
a kezM. O vonszolja magát utána, görcsösen 
szoritY& a gyereket. 

A korláthoz értek. A férfi suttog : . 
- Itt vagyunk. · 
A gőzgép kattogása hallat~zik és a \'ÍZ 

suhogása, amint a csavar szeli. A. asszony 
térdre e~ik. 

- Ne. ne ... - tördeli őrült félelemmel. 
A férfi dühbe jó. 
- Azt akarod, hogy rajtakapjanak . ben

nünket 'l 
A gyermek után nyul. Az asszony karjai, 

minlha va.skapcsok lennének, ugy zárják kö· 
rül a. kicsit. 

A férf\ durva eró'1el rántja szét az asszony 
kar) ait, megfo~j a a gyermekett áthajol a kor
láton és beleejti a tengerbe. Egy csobbanás. 
Az asszony végigzuhan a fedé)zeten, a férfi pe
dig megkönnyebbülten sóhajt egyet. 

• 
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hir, hol az oroszlánvadász sikereiról beszél· 
nelr, hol meg mint portugál trónpretendens 
toppan a tisztelt világ elé. El-eltünik, senld 
sem tudja merre jár, de ahányszor jelentke
zik, mindig ráismerünk : ez ő. Ö, a snájdig 
kis braganzai, a deli huszár, a főfő szivre· 
pesztő, a kalandok bohó hőse, szóval : a her
cig herceg. 

Most a Majna mellett való Frankfurtból 
érkezik a hire, hogy ott mulat Ferenc József 
braganzai herceg, a volt nagyváradi huszár
hadnagy. l:gy esett, - jelenti budapesti tudó· 
sitónk - hogy Berkes Béla, az ismert cigány
primás a minap táviratot kapott Frankfurtból. 
A táviratot a braganzai herceg küldte: 

joejj azonnal bandaddal ide 
varunk 

Berkes nyomban visszatelegrafált, hogy 
megy bizony ő szivesen, a bandáját is viszi 
szive.sen, csakhogy annak naponként kétezer 
'márka az dr4. A felelet erre az volt, hogy a 
braganza.:. herefg táviratilag küldte a cigányok 
részére az atiköltséget s megsürgönyözte, hogy 
a feltételt elfogadja. Erre aztán Berkes össze
válogatta. a banda tiz legjobb muzsikusát és 
elrobogott Frankfurtba, a Majna mellé. 

Ott pedig Ferene József herceg öt magyar 
mágnás társaságában várta. A társaság tagjai 
közt volt Sigray gróf is, a hires aradmegyei 
sportember, aki a frankfurti poloversenyen 
vesz részt. Az urak öt napig alaposan, magya
rosan kimuJatták magukat a cigánynyaL Bi
:zony a jó frllnkfurti németek a szemüket·szá·· 
jukat eltá.tották, hogy nini, hát igy is lehet 
mulatni 1 

Berkesék hétfőn érkeztek haza Budapestre 
s az utiköHsfgen. meg a fejedelmi ellátáson 
kivül 10.000 márkát hoztak, amit a braganzai 
herceg! ől kerestek. 

Pogrom Marokkóban. 
Forrong az ország. 

Európai csapatok partra szállása. 
- Az AnuU A iJrlim 1 t.n iratl értet=Uléae. -

Arad, at1gusztus 8. 

A marokkói lázadás, mint a ma ér
kezett táviratok j~entik, eg.)Te komolyabb 
és veszedelmesebb jelleget ölt. Az egész 
országban nyugtalanság uralkodik s erő· 
sen tartani lehet attól, hogy már a közel 
napokban lángba borul a szultán biro
dalma. Az általános forradalmi szellem~ 
nek egyik véres megnyilatkozása volt teg
nap az európai hadihajók által bombázott 
Casablancában az, hogy a benszülöttek 
zsidó-mészárldst rendeztek. A benszülötte
ket az európai alattvalók megtámadásá
tól a partra szállott csapatok rettentik 
vissza s igy boszujokat a zsidókon töltik 

. ki. Mai távirataink ezek: 
Tanger, augusztus 8. Mohs me d El Torres 

közölte a diplomáciai testülettel, hogy a váro· 
son kivül nem vállal felelősséget az európatak 
élet- és vagyonbiztonságáért. A benszülöttek ál· 
litólag föl vannak háborodva Casablanca bom· 
házása miatt. Jó Iorrisból értesülünk, hogy a 
francia követség közölte a tengeri hatóságok
kal, hogy a követségek 6s a város 6riz.etére 
csa patokat szállitanak partra, hacsak ~ leg ki· 
sebb zavargást is észl~lik. · 

Berlin, augusztus 8. Tangerból jelentik a 
Btrlinef' Tageblate-nak : Msst Larrasban is 
forrongás jelel mutatkozoak. Ott egy francia 
és egy nagyon gazdag arab, erősen összekülön· 
böztek, de még idején sikerillt a differenciákat 

ARADI KÖZ!.~ÖNY. 

a pasa közbejárásával békésen elintéznl Rabat
ban a helyzet komoly. A casablancai bombá
zás hatása az ország belsejében csak néhány 
nap mulva lesz érezhető. Az európaiak helyze
tét Fezben és Marakesben válságosnak tekintik. 
A tangeri ]akósság izgatott ugyan a easablan
cai események mtatt, de nyugodtan viselke· 
dik:. A helyi hatóságok a biztonsági intézkedé
seket tegnap óta szigorubbá tették. 

A Raisuli-ügyhöz jelentik, hogy a Knass
törzsek, amelyeir eddig tömören Raisuli mal
lett tart9ttak, részben a szultán és csapatai· 
nak parancsnokához akartak csatlakozni, a 
parancsnok azonban kijelentette, hogy kényte· 
len őket mindaddig ellenségnek tekinteni, mig 
Raisullt nem kényszeritik, hogy Maeleant sza
badon bocsássa. 

Pdris, augusztus 8. A badügyminis~terhez 
aggasztó hirek érkeztek Casablancából. E hi
rek szerint a benszülöttek tegnap este meg
támadták a zsidó negyedet és számos zsidót 
megöltek. Részletek a vérengzésről még hiá· 
nyoznak. 

A hadihajók a kikötőben horgonyoznak s 
eddig 1500 katona partra szállt. Az európaiak 
biztonságban vannak. 

A hipnózis halottja. 
Tömeges tanukihallgatások. 

Erénosz halálát siettették. 
= .\t~ Anuü KiJzliht.tJ tavtratt értesruéae. -

Ar•d, augusztus 8. 

Országszerte kínos feltünést keltettek azok 
a szenzációs leleple7~sek. amelyek Eránosz dr. 
fővárofi ügyvéd gyanus elhalálozásával kap· 
csolatban napvilágra kerültek. Ebben ·a rém
regénybe illő bűnügyben a flSvárosi rendórség 
széles körü nyomozást folytat. Az eddigi nyo
mozás során kompromittáló dolgok derültek ki 
arról a spiritiszta-társaságról, amely a halálra 
hipnotizált ügyvéd lakásán tartotta volt össze
jöveteleit. A párját ritkító eset ujabb fázisai· 
ról fővárost tudósítónk az alábbiakat távira· 
tozza: 

A halálra hipnotizált Erlinosz ügyvéd ügyé
ben erősen folyik a nyomozás. A nyomozást 
Kóródy Béla rendőrfogalmazó vezeti, segédkez
nek neki Pirkner Béla és Keleti Géza dr. rend
őrfogalmazók, akik vidéken nyomoznak ; nyo~ 

moz azonkivül a detektivtestület több tagja, 
akik közül ketten állandóan megfigyelik Gen
nári vivómestert, azt, aki állitólag Eránosz drt 
a halálba hipnotizált& és tőle nagyobb összeg 
pénzt kicsalt. 

A nyomozás, amint ezt a rendőrségen sub 
rosa jelentik ki, nem a csalás, hanem kizárólag 
a gyanus haláleset körül forog és az eddig ki 
hallgatott tanuk vallomásából arra lehet követ
keztetni, hogy Gáti Gsörgy vádja nem alapta
lan. Igy tehát megirhatjuk, hogy Gennári Jó
zsef viv6mester ügye nem a legjobban áll . 

A rendőrségen ma Kóródy rendórfogalmazó 
kihallgatta az elhunyt ügyvéd orvosát, Darvas 
Sándor drt, aki su1yosan terheilS vallomást tett 
és sürgósen beidézte Voy Sándor grófot, aki a 
Gennárl szeánszain időrlSl· időre részt vett. A 
rendórség egyáltalán azon buzgólkodik, hogy 
tiszta képet nyerjen arról, mi történt ezeken a 
szeánszokon. 

Akik Erá.nosz ügyvédet ismertélr, mind 
azt mondják, hogy csendes, nyugodt gondolko
dásu ember volt. akin a legutóbbi hónapokig 
nem lehetett észrevenni semmi beteges elfaju
Jást vagy eltérést. A volt fókapitánynak, Rud
naynak bizalmas embere és csaknem minden
napos vendége volt; azóta, hogy Rudnay elment, 
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ritkábban járt a főkapitányságra, csak akkor,. 
ha hivatalos ügye volt. 

Ami Eránosz vagyoni á.llapotát illeti, ennek· 
megá~la~itására kül~te ki a rendórség egyik 
vizsgalóJát vidékre, Innen várja annak kideri .. 
tését, mllyen vagyona volt az elhunyt ügyvéd· 
nek és hová forditotta. Annyit már körülbelill 
meg lehetett állapltani, hogy Gennálinak pén~
ze nem volt, keresete sem olyan, hogy abból 
uri életet folytathatott volna, de semmi esetre 
sem annyi, hogy vállalatokba kezdhessen. 

A rendórEég ma a következő komünikét. 
adja ki a r~ndári sa j tóiroda utján: 

.,Eránosz dr. nak a lapokban tárgyalt u:. 
t~~~-ato~ halála és az ezzel összefüggő egyél> 
koruimenyak dolgában a rendőrség indíttatva. 
érezte magát, hogy a legszélesebb körü nyo. 
mozást folyamatba tegye. A nyomozás célja a. 
t~n!á!lás kicteritése kapcsáB annak a megá.lla
pitMa, hogy forog-e fenn hintetendő cselekmény •. 

Az ügy ártalma nélkül uonban a nyomo
zás eddigi adatai ez idő szerint nyilvánosságra. 
nem hozhatók." 

Tekintet nélkül az ügy ártalmára, el kell 
mondanunk, bo~y a rendőrség annak megálla
pítására, mi történt Gennáriék szeánszain, már 
tegnap délután tiz tanut hallgatott ki és ma a. 
kihaUgatásokat folytatja. A szeánszokon igen 
gyanus dolgok törté~ tek, amelyek azonban: 
csak alapul szolgáltak arra, hogy Gennárl. az 
az Eránoszszal folytatott magánszeánszokon 
a már megpuhított médiumnak azt szug
gerálja, amit saját céljaira basznosnak és a sa· 
ját érdekében szükségesnek látott. 

~Iindezek dacára Gennárit mindeddig egy
általán nem hallgatták ki, az adatokat gyüjtik 
ellene és nem kiváncsiak arra. vajjon ő mit 
mond. Hiszen nem lehetetlen, hogy ajó angyaf 
már azt sugta neki, hogy valljon be mindent. 
és akkor a vizsgálatot vezetőnek s-okkal köny. 
nyebb dolga lesz, még az asztalt sem kell neki 
táncoltatni, hogy az igazságot kideritse. 

. A rendőrség, amely még nem hallgatta ki
Gennárit, az eddigi tanuvallomások során má:r 
oly adatok birtokába jutott, amelyek az ilgyet 
teljesen komol1Jlyá teszik és módot adnak a 
rendőrségnek arra, hogy az ügy minden részle
tére világosságot deritsen. 

Illetékes helyről vesszük azt az értesítés~ 
hogy a rendórség kérni fogja Erános~ holttesté-
nek exhumálásdt. 

Miután pedig az exhumálás semmi esetre· 
nem eredményezheti annak megállapítását, vaj
jon Eránosznak hogyan és mit szuggeráltak, az. 
exhumálás uj utra tereli az ügyet. 

Ugy halljuk, az a gyanu merült fel a tanu· 
kihallgatások során, hogy Erdnosz halálát siet
tttték. Nem a hlpnozis, :sem a keserüviz ölte 
meg, halálának más oka is van. 

Ez persze megint olyan találgatás, tapoga_ 
tózás, mint a többi mind. Akik Eránoszt is
merték, azt is beszélik, hogy Eránosz kis kere
setü ember volt, ami pénzt az asS'Ziony a ház· 
hoz hozott, azt elköltötte s kénytelen volt vi
déki házait eladni, hogy a hitelezőktól megsza
baduljon. 

Fővárosi tudósltónk távirata jelenti, hogy 
Gennári Giuseppe vivómester tegnap óta rend·· 
őri megfigyelés alatt dll. Gödöllón 8 detektiv,.. 
Károly köruti vivőtermét 2 detektiv és Horán
szky. utcai lakását 8 detektiv figyeli állandóan. 
Letartóztatása a napokban várható. 

MULATSAGOK. 
( ) Az aradi vaggongyári dalkör e hó 10 én,. 

ezombaton este 8 órakor, a Pannónia szálló kert
helyiségében hangversenyt ad. A hangverseny 
müsora azokból a dalokból állittatott össze, me· 
lyekkel a dalkör Egerben e hó 16-áa kezdődiS-
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országos dalversenyen a küzdötérre lép. Az or-
- szágos versenyt megelőző komoly és buzgó elő· 

készfil t szép reményekre jogositja a törekvő, 
országos Tersenyeken már több izben kitünte
tett egyesületet. A vaggongyári daloskör egye· 
dül kt>pviseli városunkat az egri országos vrr
senyen, amely körüJmény már magában megér 
demli a közömég érdeklődéf!lét, nem ís tekintve 
a versenydaraboknak valóban müvészi előadása 
által nyujtott élvezetet. A szombati hangverse· 
nyen a dalkör nem szed belépődi)al, de az egri 
ut alapjára szánt. önkéntes adományokat el· 
fogad 

( =) Mulatsag Csermön. A esermőí önkéntes 
tüzoltó egylet, felszereM~;einek beszerzésére, 
augusztus hó 18 án, a Ca·inó összes helyie.égei· 
ben, nagy népünnepélylyPl egybekötött táncmu-
latságot rendez. . . 

A főispán marad. 
Károlyi nem vállal mandátumot. 

• 
Falussy Arpád főispán sürgönye. 

. ~ 

Nagykároly pénteken jelöl. " 
- Az Aradi Közlőng tudósitójától. -

Arad, augusztus 8 

Az Aradi Közlüny mai számában már 
} t közölte, nogy Kdmlyi Gyula gróf, Arad· 
l város és Aradmegye fóispánja nem Yál-
L. lalja el a nagykárolyi választókerület tör-
~ vényhozási képviseletét, hanem továbbra ! is megmarad kettos főispáni - méltóságá-
.. ban. Tegnapi értesülésünket módunkban 
f van ma ujabb, a Jegillctékesebp személyek-
i től szer1ett információkkal kiegészíteni. 
i . Ezek között legérdekesebb Falussy Arpád 
~- -----·~dr. szatmármegyei főispánnak szcrkesztő-

, · ségünkhöz int.ézett sürgönye, amelyben a 
~-·''""· ,. főispán nyilván Káro1yi Gyulával való elő-

zetes értekezés után közli, hogy az aradi 
főispán nem vdllalja el a nagykárolyi ke
rület képtrise1őjelültségét. 

A három napig tartott aradi töispán
válság végleges megszünéséről az alábbi 
tudósítást adjuk: 

A s.-etmárl f(iiapán 
az Aradi KöziÖnJ'hÖz 

Amikor Aradra· érkezett az a hir, hogy 
Károlyi Gyula gróf főispán nem térhet 
ki a nagykárolyi polgárság bizalmának 
megnyilvánulása elől, családi tekintetekból 
elvállalja a nagykárolyi képvisel(ijelöltsé
get és megvá.lasztása után a mandátumot 
is: az Aradi Közlöny szerkesztősége táv
iratokat intézett Károlyi Gyula grófhoz, 
továbbá Falussy Arpád dr. szatmári főis
pánhoz és Adler Adolf dr. ügyvédhez, a 
n agykárolyi függetlenségi párt· el'nökéhez. 
E táviratokban szerkesztőségünk arra 
kérte a cimzetteket, tájékoztassák az aradi 
főispán képviselőj elöltségének ügyéről, me rt 
a fővárosi és a vidéki sajtóban erre vo· 
natkezólag különbűző, ellenmondó kombi
nációk Játtak napvilágot. 

Aradváros és Aradmegye főispánját 
sürgönyünk már nem találta Nagykároly
ban, mert Károlyi gróf időközben nejével 
a Lidóra utazott. Falussy Árpád de. szat
mármegyei főispántól azonban a mai na~ 
pon az alábbi távirati választ kaptuk : 
Lapszám : 4 t. 

aradi koezloeny arad. 
de nagykaroly 422 112 65 sr. 

karoly gyula mandatumct nem 
vallal marad foeispaan falussy. 

A nagykárolyi , függetlenségi vezető 
férfiak rninapi bizalmas értel{ez!etén ho· 
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zott határozatot, mely szerint a képvise
lőjelöltséget fölajánlják Károlyi Gyulának, 
Falussy főispán nyilván közölte Károlyi* 
val, ettől azonban olyan választ kapott, 
hogy az aradi főispán nem reflektál a 
képviselőségre, hanem megmarad kettős 
méltóságában. 

KárOIJ'it megkinálják a jelöltséggel. 

Károlyi Gyula gróf ez elhatározása 
ellenére a nagykárolyi függetlenségi párt 
holnap, pénteken tartandó végrehajtó bi
zottsági ülésébi;l mégis fölajánlia a je
löltséget az aradi főispánnak. Ez követ
keztethető Adler Adolf dr. pártelnöknek 
alábbi leveléből, ame1yet a mai napon 
kaptunV. meg : 

Nagykároly, 1907. VIII/7. 
Igen tisztelt Szerkesztőség l 

Tegnap hozzám intézett sürgönyükre vá 
laszolva van sze enesém Önöket értesíteni, 
hogy én a párt. 100 as végrehajtó bizottságát 
f. hó 9 én délután 6 órára gyülésre hivtar:•. 
egybe s ezen fogunk a jelölés kérdésében vég
legesen határozni. Pozili v értesitést tehát 
mindaddig, mig a végrehajtó bizottság nem 
határozott,· nem adhatok. Bjzonycs azonban, 
hogy párt-unk a jelöltséget Károlyi Gyula 
gróf főispánnak fel fogja ajánlani. 

Ki váló tisztelettel : · 
Adler Adolf dr. 

partelnök. 

Ha a függetlenségi párt holnapi érte
kezletéből csakugyan fölajánlanák J{árolyi 
Gyula grófnak a jelöltséget, az aradi fő
ispán Hgyanazt válaszolná a nagykáro
lyiaknak, amit az intencióit ismerő szat
mári főispán szerkesztőségünk kérdésére 
válaszolt. 

AndrassJ' a f6iapánság ellen. 

· Hogy miért nem vállalja Károlyi Gyula 
a képvise!őséget, arra nézve érdekes ma
gyarázatot találunk egy délben megjelenő 
fővárosi lapban. A kommentár, amelyhez 
hasonlót közölnek a mai fővárosi estila
pok, a következőképpen hangzik: 

Már jelentettük, a függetlenségi pártnak 
az volt a szándéka, hogy a nagykárolyi man· 
dátumát Károlyi Gyula gróf aradi főispán· 
nak ajánlja fel. Most arról értesülünk, hogy 
ezea jelöléstől elállottak, minthogy .Andrássy 
Gyula gróf, akit ez iránt bizalmasan meg
kérdeztek, kijelentette, hogy Károlyi Gyula 
grótot most nem mentheti fel fóispáni állá.
sátóJ, mer~ restm~ráció kil8zöbén a főispán
változás nem volna kivánatos. Ugyanezen ok· 
ból nem jelölhetik Falusay Árpád szatmári 
főispánt sem, akit pedig egyhangulag meg· 
választoltak volna. Ilyen körülmények között 
Barabás B6la főispá.nsága, melyröl tegnap 
szó, volt legalább is korainak tekinthető. 

Igy tehát tárgytalanek a kombinációk, 
amelyeket az aradi főispáni szék közell 
betöltéséhez füztek és az a hiradás, mely 
szerint Barabás Béla lett volna a kor
mány jelöltje a főispáni állásra. 

Barabilat ne hallgattassáll el. 
Érdekességénél fogva és merf sok 

igazság van benne,· mégis Jeközöljük az 
alábbi kommentárt, amelylyel egy fővá
rosi estilap Barabásnak kilátásba helye
zett főispáni kinevezését li:érte. A kom
mentár egész szövege igy szól : 

"A függetlenségi párt hivatalos lapja cáf o· 
lat alakjában azt a tendenciózus hirt hozza, 
hogy mivel Károlyi Gyula gróf a nagykárolyi 
kerületben föllép, helyette Barabás Béla lesz 

. Aradmegye főif:'pánja. A hir ~s a hozzáliizött 
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cUolat az elfogutatlan szemléló előtt szinte olybá 
tünik fel, mintha Kossuth Ferene lapja kérdést 
intézne Bar4bá8 Bélához, hogy vajjon elég-e 
néki ez az őrszem-pozició 1 

A dolog tendenciája mfndenesetre főlhábo
rit6. Ezid~szerint ugyanis Barabels Béla a füg· 
getlenségi párt még tisztán maradt csoportjá· 
nak a vezére, Most hát ő belőle is örszemet 
szeretnének csinálni, hogy az ártatlan kurucko
dbnak is v~ge ~zakadjon. 

De mi nyugodtak vagyunk aziránt, hogy 
bizony nem lesz ebből semmi. És pedig, csak 
másodszor azért nem, mert egy Barabás Bélá~ 
nak, akinek a függetlenségi pártban annyi 
bive van, akinek oly nagy része volt a mai re
zsim nyeregbe jutállában, akinek házalelnök· 
ségi váltóblanketta van a kezében kormányzsi· 
róval : ennek a Barabás Bélának nagyon kicsi 
örszem-állás ·zenne ai aradi föispánság. 

Ez c~ak a másedik ok. Az első ok, amiért 
ebből az őrszemjelölésből nem lesz semmi, as, 
hogy Barabás B éld t as ősszel fontos ·becsület
beli kötelességek kötik a partarnentlt.es. Az ősz
szel ugyanis előkerülnek: olyan dolgok, melyek· 
nél Barabás Béla nagyon: sokszor kijelentette, 
hogy ó azokat mindenáron meg fogja akadá
lyozni. Nyomdafesték őrizte meg Barabá~nak 

azt a kijelentését. hogy "gazember, aki a lét
számemelést megszavazza .. " 

Az ilyen kijelentések nem engedik meg 
egy Barabás Bélának azt, hogy a szavazás elől 
el•tonuljon - egy főispáni stallumba. Barabás 
Béla tehát nem lesz aradi főispán ... 

Különös lovaglas ügy. 
Ezer korona egy párbajért. 

" 
Veszedelmes elsőbbségi jog. 

- Az AYad~ KözWny tudósitójától. -

Ar•d. augus~tus s. 
Egy szegedi napilap nyiltterében olyan 

nyilatkozat jelent meg, amely bizonyára pél
dátlan a lovagias ügyek elintézésében. A fel
jegyzésre méltó eset nem szükölk:ödik humor. 
ba.n sem, amennyiben a sértő fél tiz korona 
eJlenében 1000 koronát ajánl fe1 annak, ald 
fogad vele, hogy a sértett vele kiáll. Legpom. 
pásabb a nyilatkoz.atnak az a része, amely erre 
az 1000 koronára az insuUált félnek adja meg 
ae elsőség e.t. 

A furcsa lovagias ügy részletei a követ· 
kezök: 

Eisler Ignác dr. ügyvéd valami magán ter
mészetű dologból kifolyólag julius 29-én Sza· 
badkán a vArosháza elött tettleg inzultáJta Ka,. 
nizsai recte Csuka Ferencet, a Bácakal Napló 
eegédszerkesztőjét. Csuka a sértésért másnap 
segédei utján magyardzatot kért Eisler drtól, 
akt kijelentette, hogy magyarázatokat nem tart 
raktáron, ellenben elégtétellel a legelén.l ösebb 
feltételek mellett szolgál. 

Ka.nizr:~ai segédel azonban ennek dacára sem 
terelték az ügyet a lovagiasság terére, hanem 
d6ntéBt provokáltak a fölött, tartozik-e Csuka 
Eisler drtól lovagias elégtételt kérni'? A becsü~ 
letbiróság azonban julius 81·én akként határo
zott, hogy a Csuka Ferenc megbizottjai által föl· 
vetett kérdés becsületbírósági eljáráBra nem al~ 
kalmas. 

A bec~ülelbiróság e döntése óta a sértett 
részéről semmi intézkedés nem történt s ebbőJ 
kifolyólag Eisler dr. a nyiltterezés terére lépett, 
abban a reményben, hogy talán igy sikerül majd 
a nyulat kiugratni a bokorból. 

Ennek a n;yiltterezésnek eredménye az a . 
pompás bumom ajánlat, amelyet a mai nyilat· 
kozat során a következőkben tesz a harcias 
ügyvéd: 
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- De ha mégis az ország mindkét nemü 
lakosai között akadna valaki, - irja Elsler dr. 
- aki talán azt hinné, hogy Csuka ur a ve
lem !elmerült ügyben nem a maga drága tud
bórét féltette, hanem csak az én személyem 
ellen lehettek kifogásai: felajánlom a követ· 
kezö fogadást. Csuka ur konkrét vád alapján 
kérjen becsületbirósági döntést - nem arra, 
hogy ő tartozik-e elégtételt kérni tölem (hiszen 
senki& sem lehet erre a fülénel fogva kénysze
riteni) - hanem arra a kérdésre, hogy lova· 
gias elégtételadási képességem intakt-e vagy 
sem? Ha a becsületbiróság - amint másként 
nt>m is leh6t - egyéni intakt voltomat meg. 
állapítja: én a történtek után még mindég, 
legkésőbb folyó hó 20-ig kész vagyok Csuka 
urnak pisztolylyal és k.arddal fegyveres elég· 
tételt adot. 

Tíz korona tét elLnében egyezer koronát 
fizetek annak, aki azt hiszi, hogy Csuka ur 
esen ajánlatomat elfogadja : ha volt ellentelem 
a becsUWbiróságnak a párbajt megengedő ver. 
diktje utján velem valósággal megverekszik. A 
fogadást csak egyszer tartom és arra Csuka ur-
1Uik etsöbbségi joga van. 

Az amerikaias izü párbajügybeB. most már 
a.z lenne a legérdekesebb fordulat, ha Csuka 
Ferenc rá.szánná magát a párbajra, s azután 
nyugta ellenében hiánytalanul felvenné azokat 
a bizonyos ezer koronákat. 

Carusa 11. 
A havelokos u r. 

ARADI KÖZLÖN"t. 

tartóztatta s Vucskovics nem tagadhatott, mert 
a corpus delicti még ott volt a kezében. 

Vueskovics letartóztatása nagy feltűnést 
keltett Zágrábban. A kereskedőnek különben 
egyéb müvészies hajlamai is vannak. Kerek, 
formás novellákat és verseket jr, 

flktuális emberel(. 
• Hau, dokto1·. 

Arad, augusztus 8. 

Az az egyetemi tanár, akit a karlsruhei esküdt
szék a közeli hetekben halálra ítélt s akinek ártat
lansága most kiderült: az az ember bámulatra méltó 
őrült és bámulatraméltó hós, de windenképen igazi 
ember. Ember, aki szilá.rd, mint a szikla, akinek a 
szive nem szorul el a halál árnyéka előtt s akiben 
mégis él a legszentebb emberi gyöngeség : a szere
lem. Ember, aki romantikus regények fó alakja le
hetne, annyi benne a félelmetesen nagyszerü és em· 

. berien gyarló. 

Ez az ember szerelmes volt a sóg.~rnójébe, Mo
litor Olgába Molitor Olga meggyilkvita az édes any
ját s a gyilkosság gyanuja Han drt vitte az esküd· 
tek elé. És ez az ember, aki tudott róla, hogy ki 
az igazi tettes, egy szerelmea sziv hősi önfeláldozá
sával hallgatott. A tárgyalás során ezer alkalma lett 
volna, hogy a maga megmentésére elmondja, amit 
tudott. Nem tette. Abban reménykedett, hogy csak 
fegyházbüatetéssel sujtják. Ezt elszenvedte volna. 
És amikor halált mondották ki reá, akkor is wind
össze ennyi szava volt : 

- Halál egy talátkáért? Ez mégis tuJaágo
san sok! 

Többet nem beszélt. A sógornője nevét nem 

Mi történt a k6peny alatt ? " emlitette. Még a kopromittáló belsö viszonyt is el· 
_ As .Amdi KiJzlJng távlrati értosnlése. _ "' tagadta, nehogy a világ szájanak kiszolgáltassa azt 
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Carusónak, a világhirü tenoristának esete 
ismétlődött meg Zágrábban. Egy j6nevli keres
kedő, megirigyelve Carosónak kel1emes fogá
sait, maga is felcsapott tapogató müvésznek 
és sikerrel kuttiválta ezt a nem közönséges 
foglalkozást, mig a rendőrség maga is ta po· 
gatőzni kezdett a kel'eskedő ügyei iránt és teg
nap le is tartóztatta. A bohózatba illó figyről 
Zágrdb·ból az alábbiakat táviratozzák: 

Az egész város izgatottan tárgyalj a most 
azt az affért, amely hasonlit Carusónak ameri· 
kdi esetéhez. A zágrábi esetnek egy Vucskovics 
nevü jónevü kereskedo a hősa, aki azokása 
szerlnt bő havelokban a lóvasuti kocsik előtt 
megállott és a felszálló hölgyeket figyelte. Ha. 
egy neki tetsző nőt látott a lóvasulra szállni, ő 
is felszállott, melléje telepedett és a havelok 
leple alatt a legszebb fogásokat találta alkal
mazni. A kereskedő a hölgyeknek azt a részét 
tilntette kl leginkább, amit a lege:őkelőbb 
hölgy is magával visz. Vucskovics azokat a 
lóva.suti vo•&lakat kereste ki müködése terré
numául, amerre a legelőkelőbb hölgyek utaznak. 

A hölgyek több izben jelentést tettek a 
kalauzoknak, de ezek azt mondták, hogy Vucs
kovics eljárása magánjellega s add1g nem te· 
hetnek ellene semmit, amig a kereskedő a ka
lauzokat nem simogatia meg. A hölgyek res
\.elték. a dolgot és nem tettek feljelentést a 
rendőrségen. 

Az utóbbi időben azonban a rendőrséget is 
foglalkoztatták VucS~kovicsr~ak gy<:klyörüség 
utáni vágyai. A rendőrség egy rendőrtisztvise

lőt bizott meg a nyomozással. A rendőrliszt 
.. állandóan kisérte Vucskovicsot lóvasuti kirán

dulásain. Tegnap az egyik lóvasuli kocsiban 
rajtakapta a kereskedőt, amint egy hölgy mel· 
lett ült és egyet csipett rajta. Rilgtön le is 

a sápadt, itgalomtól remegő leányt, akiben a tár· 
gyaláterembe zsufolt tömeg ösztöne megérezte az 
igazi bünöst s akit ennek az ösztönnek megnyilvá
nuhí.saként leköpdösött az utca népe. Hau doktor 
winderról nem tudott semmit. O vizsgálati fogoly 
volt, akit elzártak a világtól s akivel az ügyvédje 
is csak felügyelet mellett beszélhetett. 

A minden ember lelkében élő romantikának sa· 
játságos megnyilatkozása a karlsruhei hőstett. Ma, 
amikor minden ember ugy veszi az életet, ahogyan 
van, a maga durva realitásában: ma egyetiesen me
sebe illő az ilyen dolog. Az ugyan régi história, 
hogy a szerelern olyan valami, amiben a legnagyobb 
ostobaság is okOd dolog éa a legokosabb dolog is 
nagy ostobaság, De azt, hogy valaki a maga életét, 
a maga beesületét dobja oda a szarelméért: ezt 
csak a középkori lovagregényekben olvassa az 
ember. 

~ Han doktor megtette ezt. Végigszenvedte azt 
az e képzelhetetlen lelki torturát, amit egy napokig 
tartó fótárgyaláson a nyilvánossá! előtt való fagga
tás, egy kicsinyeskedő elnök apró tüszurásai, a kí
váncsiskodó közönség ellenszenvének, vagy akár ro
konszenvének megnyilatkozásai okoznak Es nem 
szólt. 

. · .Most pedig kiderült az igazság. Szarencsére 
még jókor. Hau doktor pörét meg fogják ujitani. Es 
ami a legérdekesebb az egász dologban : az embert, 
akinek lelki szilárdsága, sziv9eli nagysága felé bá· 
mulattal kell néznie a világnak: ismét oda fogják 
ültetni a vádlottak padjára, mint eünpalástolót. O 
tudott a dologról. Talán nem az ó szemeláttára tör 
tént a véres tett, az anyagyilkosság : de közvetve 
tudnia kellett róla, amit az elózö tárgyalás egész 
menete bizonyit. Es ó hallgatott, tehát el fogják 
itélni. 

Ebben a rémregényszerü és mégis megható 
ügyben egyetlen momentum van, amelyet igen bajos 
megmagyarázni. Azt, hogy a szerelemnek milyen 
mértéke, milyt'n megdöbbentő elvakultsága szükséges 
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ahhoz, hogy a férfi egy .minden nöíessegéból kivet-. 
kózött. saját anyjára fegyvert emelő leányért oda
dobja magát áldozatul'? Nagy, de fenséges rejtély 
ez, amelyre csak az találhatja meg a m@gfejtést, 
aki a sziveket ostob8.knak, vakoknak és mindent 
megbocsájtéknak formálta. -zab. 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) A Rákóczi-asztaltársaság szombaton este 

8 órakor fonto~ ügyben értekezletet tart a Ma· 
gyar király veLdéglőb n. Az elnökség ez uton 
kéri az asztaltársaság tagjait, hogy az ülésen 
minél nagyobb számban megjelenni szivesked· 
jenek. 

(*) Az .. A V. T. E." tagjainak. A Magv. 
Tan. Orsz. Bizottsdga folyó hó 26 án délelőtt 
8 órakor tartja évi rendes közgyűlését a kö· 
vetkező tárgysorozattal : 

E 1nöki mt>gnyitó, titkári jelentés, tanitól 
nyugdijtörvény, tanitók az egyetemen, inditvá
nyok. Akik ezen a gyülésen résztvenni óhajta
nak, jflllmtsék be ebbeli szándékukat azonnal 
Haj6s Mihály titKárnál (Budapest, L ker. Vi· 
rosmaior-u. 59 ) Jelentkezési határidő augusz
tus 10. Az azontuU jelentkezők Rem tartha-t
nak igényt a féláru vasuti jegyre. A beielen
téshez 10 filléres bélyeg melléklendó. Cz. M. 
titkár. 

(*) A turisták dalárdája. SLives tudomásul 
ez uton is értesitem a ·"turis!a dalárda." tagjait, 
hogy a próbákat további intézkedésig mindl'n 
héten kedden tartjuk m~g. A lE>gközelebbi pró· 
bát folyó hó 18-án, kedden d. u. 6 órakor, a 
Weitzer János utcai elemi fm iskola helyiságé 
ben tartjuk meg. Hazafias üdvözlettel Szablóczky 
Já.nos. 

A nagyosztrák hóbort. 
Befogták a horvátokat 

A rezolució nem Polónyi "érdeme:' 
- M. ArtUli KOzlöny távirati értesnlése. -

And; augusatus S. 

Amikor ~~z osztrák-horvát magyarelle
nes szövetség hire nyilvánosságra jutott, · 
Lueger dr. polgármester és pártvezér a 
legegyszerübb . álláspontra helyezkedett : 
egyszerüen tagadta, . hogy a nemzetközi 
szempontból im moralis szövetséghez va
lami köze volnet. Hogy Lucger füllentett, 
annak bizonyitéka egy ma közrekerült sür
göny, amelyben a bécsi polgármester 
készségét nyilvánítja a hírhedt Frank dr. 
fogadására. · 

Potocsnyák horvát képviselő még ma 
is renitenskedik és Justh Gyulával horvát 
levélben közölte, hogy eszeágában sincs a 
képviselőházat megkövetuL 

Távirati tudósitásunk a következők : 

La eg er és .F.ra.ak. 

Lueger tudvalevőleg tagadta, hogy va
laha is politikai tárgyalásokat folytatott 
volr.1a Frankkal, 8. zágrábi jogpáet hir
hedt vezérével. Utóbl-J elismerte ugyan, 
hogy találkozott Frankkal, de kijelentette, 
hogy ez a találkozás polgármesterségének 
első idejébe esik és különben is jelenték
telen, mert Frank csak mint ''olt iskola
társa közeledett hozzá, mint olyant is 
fogadta és politikáról nem esett szó 
közöttük. 

Mint most kiderül, ez az állitás nem 
felel meg a valóságnak. FranK és Lueger 
1905 októberében találkozott egymással, 
akkor tehát, amikor Lueger már régen 
tul volt ,a bécsi polgármesterkedés mézes
hetein. Am nemcsak ez az időbeli téve
dése cáfol rá a Lueger állitásaira, hanem 
egyéb is. Nem igaz, hogy Frank csak 
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mint volt iskolatársa járt volna nála. Ta
lálkozásukat politikai bigynök közvetitette, 
egy Schwennhagen nevü ember, aki na
pokkal előzőleg folytatott tárgyalásokat az 
entrevue érdekében~ Zágrábban csak ugy, 
mint Bécsben. 

Lueger is, Frank dr. is közben ugy 
látszik megfeledkeztrl~ ennek az ügynök
nek közbenjárásáról és t>zért talán nem 
lesz érdektelen eszükbe juttatni az alábbi 
diadalmas hangu táviratot : 

Frank József képviselÖ 
Zágráb. 

Dr. Luege r kész fogadni önt. 
Találkozásuk a városházán lesz. 

Schwennhagen. 

Ez ugyan a multnak dolgai közé tar
tozik immár, egészében azonban mégis 
érdekes. Lueger most kijelenti, hogy ha 
uj összeesküvést sz5tlek, neki semmi 
köze ahoz. Hát dr. Geszmann '? Hiszen 
nyilt titok, hogy ez a képviselő minden 
lehetőt elköveteit arra nézve, hogy a 
horvátokat és délszlávokat a keresztény
.szociálisták kocsija elé fogja. H9gy 
a keresztényszociálisták őszre maguk
hoz akarják ragadni a kormányhatalmat 
és csakugyan Nagy-Ausztriát akarnak-e 
teremteni, az egyelore kérdéses még. 
Akármint is legyen azonban a dolog, 
könnyelmüség lenne, ha ~Iagyarországon 
szemet hunynának e machinációk fölött. 

A leleplezett Poló:ayl.. 

.. Zágrábi távirat jelenti : Supilo képvi
selő, a fiumei ,.Novi List"-ben cikksoroza
tot kezdett, amelynek során arról a vi
szonyról értekezik, amely Polónyi Gézát a 
fiumei rezolucióhoz füzi. 

Cikkének lényege az, hogy Polónyinak 
a fiumei rezolucióhoz tulajdonképpen édes
kevés a köze, mert amikor Polónyi Piu
méba érkezett, a rezolució már meg volt, 
sőt a fiumei lapokban akkor már napvi
lágot is látott. A rezolució október 4·én 
jelent meg és még csak ezután tudatta 
Supiloval a magyar koalició vezérlőbizott
sága, hogy egy képviselőt fognak lekül
deni információk gyiijtése végett. Eleinte 
Batthyány Tivadar górf volt kiszemel ve 
erre a kíküldetésre, őt azonban betegség 
akadályozta és ezért Kossuth Ferenc Po· , 
lónyit küldte. Polónyi október 11-én ér
kezett Fiuméba, egy teljes héttel a rezo
lució publikálása után. Küldetésének célja 
különben is informatív volt, ámde bele 
nem avatkozott semmibe sem, egyenesen, 
sem közvetve. Hogy rrik voltak a Supilo 
és Polónyi közötti beszélgetések tárgyai, 
arról holnapi cikkében számol majd be. 

· Itt ernlitjük meg, hogy a horvát pa· 
1·asztpárt augusztus 25 ére népgyülést hir
det Zágrábba. Előre kidolgozott program 
szerint a gyülésen résztvevők tüntető fel
vonulást is rendeznek majd és megko
szorll'i:zák Jellasich bán szobrát. A gyü
lésre meghivják a délszláv törzsek képvi
selőit is. 

Potoesayák aem Jcér bocsáaatot. 

A Novosti cimü zágrábi ujság jelenti, 
hogy Justh Gyula képviselőházi elnök visz
szakiildte Potocsnyák horvát képviselőnek 
horvát nyelven irott levelét. Ebben a le
vélben Potocsnyák azt irta meg, hogy 
nem akar bocsánatot kérni. Justh a visz
szaküldést azzal indokolta, hogy a, képvi~ 
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selőház elnöksége nem köteles horvát 
nyelven irt levelet átvenni. Potocsnyák 
erre ujból levelet intézett a képviselőház 
elnökségéhez s ebben megirta, hogy neki 
joga van horvát nyelven írni. Ehez a le
vélhez csatolta előbbi levelét is. 

Allatias tanitó. 
L1liomt1prás az iskolában. 

Hét áldozat. 
- Az Aradi Kllzlöny távirati értcslUese. -

Arad, augusztus 8. 

A rózsahegyi törvényszék a jövő héten 
f;Zenzáci6s bünpört tárgyal. A karlovai községi 
tanitót, Rozsinszki Gmztávot azzal vádolják:, 
hogy hét 12 éven aluli leánygyermeket ron
tott meg. A vizsgálat hét. esetben deritette ki 
a gyermekrontást, de bizonyos, hogy tö~b bün 
ter'aeU a tanitót, akinek E'!gyik áldozata cssk· 
nem meghalt, mig többen megbetegeitek. Ro
zsilBzki, aki vizsgálati fogságban ül, kihaU
gatása során beismerte, hogy a kisleányokat 
megrontotta . 

Már hosszabb id5 óta félve bi~zák a gyer
mekeiket a karlovai tó t parasztok a községl 
tanitóra és a kisleányok is hu.z6do~va mentek: 
az iskolába. A klcsi[}yek maguk között beszél· 
ték, hogy furcsa dolgokat esinil a tanító, de 
szilleiknek nem mertek szólani. Nemrégen az
után egy fejletlen ll éves leány, Rojleó Ilona 
~ ulyosan megbetegedett. A leányka Ujda.lmak· 
ról panaszkodott, az orvos vizsg ilatánál azon
ban kitünt, hogy a gyermeket megbecsteleni· 
tették. Eleinte hiába faggatták, majd sirva azt 
panaszolta, hogy nem szabad semmit sem mon· 
dania, mert megi.iltották neki Kés5bb azután a 
leány megmondta, hogy R'lzsinszki iskolai rek· 
tor követte el a .merényletet. 

- Egyszer a tanitá kihivott felelni, - be
szélte a gyermek, - és bá.r mindent jól tud· 
tam, mégis visszatartott az iskolában. Amikor 
a töbt>i leány elment, RJZ3insz;k.i be\ött a te· 
rembe, m~llém ült a padba és vigasztalt, hogy 
ne sirjak. Kö~ben simogatott éa cukrot adott, 
majd rám vetette magát. Éa sirva küzködtetn 
a tanítóval, össze is karcoltam, de nem b:rtam 
vele. 

A kis leány apja, Rajkó Antal ekkor följe· 
hmtést tett a tanító ellen, mire a rózsahegyi , 
törvényszék viz~gálóbirája Rozsi:aszkinak vala·, 
mennyi leányoövendékét kihallgatta. A gyer
mekek közül többen vallották, hogy a tanitó • 
rajtuk is erőszakot követett el. A hét leány 
neve a követke2íó: Hu hac O lg t, BJz3ik Mária 
Bebusják Mária, Frirl Anna, Silka Zsuzsánna 
és R'Jjkó Ilona. A legidősebb gyermek 12 éves. 

Rozsinszkiról a vizsgálat során kiderült, 
hogy nemcsalf ·mostani leánynövendékeivel üzte 
e botrányos do1gokat, hanem már régen, mint
egy tiz év 6ta követi el a. merényleteket. Egy 
Zsivka Mál"ia nevü leány, aki már régebben el· 
végezte a karlovat iskolát, önként jelentkezett 
a vizsgálóbirónál és elmondotta, hogy 1900 ban, 
amikor 14 éves volt, R )Zsinszk.i őt is megron. 
totta. A tanitó már tlz év óta folytatja. bünös 
üzelmeit és mínden esztendőben egész csomó 
leányt rontott meg. A gyermekek nem merték 
a dolgot elmondani, mert féltek a taniló bo· 
szujától. 

Jellemző, amit Rozsinszki egyik volt ta
nulójs, egy karlovai parasztmenyec~ke mondott : 

- Nem is olyan nagy dolog a.z, amit Ro· 
zsinszki tett. Velem ls megcsinálta rektor uram, 
mégis itt vagyok. 
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Több asszony beszélte, bPgy iskoláslány 
korukban a tanitó őket is megrontotta. 

Roik6 Antal, a bete.gen fekvő leány apja. a 
följelentés után lázitva járta be a falut a kis 
leányokkal és az egész község népe kivonult a 
tanító ellen és meg akarta ölni. Az iskola ösz· 
szes ablakait bezuzt.á.k, az iskola ajtaját betör· 
ték ~s Rozsinszkit meglin.cselik, ha az ablakon 
át a nép ~ühe elől el nem menekül. A szoron· 
gatott tanitó akkor a szántóföldön á.t a szom• 
azédos faluba futott, ahol a csendőrségnél ta. 
lá.lt menedéket. A rózsahegyi vizsgálóbiró in
tézkedésére azután letartóztatták. 

A bilnpör tárgyalása iránt az egész me
gyében rendkivül nagy az érdeklődés. 

Megostromolt háziurak. 
Kőzápor a házak ellen. 

Véres harc rendőrök és lakók között. 
- • At Araeli KiJzlilng távirati értesl1lése. -

Ared. augusztus 8. 

A főváro~i épitőiparnak hónapokon át 
való szünetelése és más, részben helyt 
nem álló okok miatt türbetetlen a lakás
drágaság a fővárosban és néhány háziur 
még egyre emelgeti a lakbéreket. A sze
gény néposztályokboz tartozó lakók az 
utóbbi időben nem türik szótlanul a stáj
gerolásokat, hanem az ,. utca" segélyével 
valósággal megtorolják a háziurak emel
kedő .. tendenciáját." Igy ma is két ház 
ellen heves ostromot intézett egy ezer fő
nyi tömeg, amely nemcsak beverte az 
ablakokat, hanem a házak lebontására is 
vetemedik, ha kellő időben erős rendőr
csapat nem érkezik. A tüntetők ezzel is 
harcha szállottak és a küzdelemnek számos 
sebesülés és több letartóztatás lett a vége., 

A házostromokról az alábbi távirati 
tudósítás számol be : 

A fővárosban napról napra ismétlődn~k a 
a háziurak elleni veszedelmes tüntetések. Ma 
két helyen ls volt nagyobb ará.nyu tüntetés. Az 
egyiknek szlnhelye egy István uti ház volt, a 
melyből a háziur kldobott egy szabót és buto~ 
ralt az utcár& vitette. Az utcán siránkozó kis
iparos littára mlntegy eser ember verődött 
össze a ház élőtt és előbb csak szóval tünte· 
tett, majd kőzáport zuditottak a ház ellen, a 
malynek valamennyi ablaka csörömpölve törött 
össze. A tömeg haragja akkora volt, hogy be~ 
zuzták a szomszédos házban levő rendőrl {ir. 
szoba ablakait is. 

Az 6rszobában időzött rendőrök nyomban 
kivonultak, de a félelmetes tömeggel szemben 
tehetellennek bizonyultak. A rendőrök' a köz. 
pontba. telefonáltak segitségért, ahonnan rög
tön nagy lovasrend5rcsapatot vezér"yeJtek ki a 
veszélyeztetett ház védelmére. Vágtatva csak
hamar meg is érk&ztek a lovasrendőrök, de 
a tünteték ezeknek sem engedtek és a kardla
pozó rendőröket k!Jvekkel. vasdarabokkal és 
eg'fléb kéznél levő dolgokkal dobáltdk. 

Két órai heves harc utác, amelyben mind
két részr6l sokan megsebesültek, sikerült szét
oszlatni a Wmeget. Több tüntetőt letart6ztattak. 

A másik házostrom ugyanc.iak az esti 
órákban a Hunyadi-utcában volt. Ennek egyik: 
háziura szás szekalékkal emelte föl lakóinak · 
lakbérét. A lakók nem vették tudomásul a 
béremelégt, hanem p1akátot nyomattak és tel& 
ragat:;ztották azzal' a házat. A plakátban arra 
szólUják föl a közönséget, hogy bojkottál}a a 
házat. 
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· A "örös és éles hllngu plakátok láttára a 
ház e'ött nagy tömeg gyült össze, amely elóbb 
ab cugolt a és szidalm azt a a h ázinrat, azután 
pedig kövekkel bezuzta a ház összes ablakait, 
sót a földszinti ablakokat ki is emelte, Itt is 
telefonon kérték a reodőrsf.g sf>gits~gét, de 
n'áre a rendőrök megérkeztt!k. a tüntetók a 
mellékul cákban el8-Z!3lfdtek. 

H au· dr. ártatlan.· 
Az anyagyilkos sógornő. 

A szerelern mártirja. 
.._ Az Aradi EözWny távirati érteslllése. -
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Az a világraszóló szenzáció, amelyet 
Hau .. dr. egyetemi tanárnak halálos itélet· 
tel végződő gyilkossági pöre fölkeltett, 
most arányaiban még megnövekedve, ér· 
dekessrgében gyarapod va foglalkoztat min
den ujságolvasó embert. Egyetlen bün
ügyi krónika sem jegyzett még fel ennél 
a pörnél izgatóbbat, bonyolultabbat és 
részleteiben megkapóbbat. 

:Ma már szinte teljes bizonysággal 
megállapitható, hogy özv. Jfolitornét nem 
veje, Hau dr., hemern sajdt leánya, ~Joli· 
tor Olga ölte meg. Azt, hogy ennek a 
gyilkosságnak mi volt az indoka, még 
sejteni sem lehet. Annyi azonban már a 
lefolytatott tárgyalás menetéből mt>gálla
pitható tény, hogy Hau dr. tudja, ki a 
tettes. De őrült szerelemmel szerette Mo
litor Olgát a inkább elszenvedte volna a 
fegyházbüntetést - (halálitéletre Dem is 
gondolt) - semhogy szerelmesét odaál· 
litsa a birák elé. A sötét és megrázó tra
gédiának minden fájdalma az ő lelkére 
nehezedett. Oneki kel1ett titkolnia a véres 
tettet, neki kellett viselni a gyanut és 
megalázást, az ő neje lett kétségbeesésé
ben öngyilkos, neki kellett egy halálos 
itélet su ly ával fe gy házi zárkájában az élet 
sötétsége fölött gondolkoznia. Valóságos 
mártirja volt ez az .. ember a saját szi
vének. 

A sokat szenvedett ember ártatlan
sága egy uj tanunak, Lindenau báró
nak vallomásából derült ki. Ezt az em
bert tegnap letartóztatták s az ő tanu
~mllomása után alig lehet kétség, hogy 
Hau dr. rnál' a közel jövőben kiszabadul 
fogságából. 

A szenzációs fordulatról alábbi távirati 
tudósitásunk számol be : 

A Han-per legujabb tanuja, Lindenau Ká· 
roly báró Mannheimben lakile és nyelvtanitás· 
sal foglalkozik. Lindenau azelőtt osztrák kato
natiszt volt. Mult év november 6 iki kalandjá
ról a következőket mondja: 

- A MoUtor-vlHa köz..elében az emléko:oze-

hölg3 segélyére sietek. Később azonban meg
gondoltam a dolgot s miután nem akartam, 
hogy magán ügyeim csak távolról is összeköt· 
tel ésbe jussanak a gyilkossággal, eltávoztam. 
Még aznap a 6 óu 23 peress vonattal vi~sza 
utaztam Karlsruhéba. Hau pedig már 6 óra 15 
perckor elutazott. 

Dietz dr. ügyvéd, aki ez ügyben Linde
nau!ól junius 21 én vasárnapon névtelen leve 
let kapott. megismerte a báró kézirását. A 
bárót onnan lsmertt>, hogy egy évvel ezelőtt 
pert vitt ellene. 

Haut a fo~ságb:tn folytonosan a lE>gelőke 
lőbb hölgyek áraszt.ák el !eveleikkel. E leve
lekben részint nagyrabecsülésükkel halmozzák 
el, részint rokonérzésUkról biztosítják. Dielz 
dr. j t- l.~ n leg az ujrafelvételi kérvény kidülgozá 
sával van elfoglalva. LiodP-nau a levelében 
megemUtette azt is, hogv tudja, ki a gyilkos. 

Lindenau bárüt, aki ma Heidelbergben tu· 
tózkodott, ma délmáo, miRor hazament, letar 
tóztatták és vizsgálati fogságba helyezték. A le. 
tartóztatás Bleicher dr. ügyés~ intézkedésére 
történt, s a báró egyelőre fogságban marad. 
Lakásit ma lepecsételték. Holnap házkutatást 
fognak benuo tartc.nt. A letartéztatás oka nem 
az, hogy a g_yilkosságb~n való részvétellel gya
nusitják, hanem, hogy a nyilvánosság előt le· 
hetóleg elvonjnk. 

·A Ha u-per e=-küdtszéki tárgyalásán részt. 
vevő e::;küdtek főnöke a Berliner Tageblatt tu 
dósitója e;őtt odanyilatkozott, hogy az ujabb 
lflr-ple:zé-'~ek a d<.•lgon mdr mit sem tJdltoztatnak. 
mert Hau b~nössége mellett igen sulyos bizo
nyitékok vannak. Amf'nnyiten a revizió és az 
ujraf~lvéLel a Hau·pörben eredménytelenek len 
nénPk, ugy az itéletet a bizonyiték(lk dég:.elen
sége miatt nem szabadna végrehajtani. 

A H~u-féle büapörben szenzációs fordulat 
várható annak a leTélnek a n}omán, amelyet 
ma a Badische Pressé közöL A levelet Linde 
nau báró Molitar Olgához in~ éde. 

- Lá·tam - irja a báró - mikor ön az 
édes an)já.t agyonlóttE', de diszkréciót fogok 
gyakorolni. 

Tr.hát H'·•U !ÍDJÓ"ának gyilkosa Hau sógor 
nője, Molitor O:ga. a me-ggyilkolt asszony leánya. 
Az államügyész e~t a levelet lefoglalta és köz
zé tette. E foraulMból már most biztosra ve
hetiS, hogy ujrafelvételt fognak elrendelni Hau 
bünpörében. 

KéEóbbi ·tá-virat jelenti, hogy Lindenau 
báró letartóztalása azért történt, mert a bárd 
meg akarta asarolni Molitar Olgát. Lindt>nau 
ugyanis levelet irt nt>ki, amelyben elmondja, 
tudja, hogy ő - Molitor Olga - követte el a 
gytlkos~~ot s Ita nem megy hozzá feleség1Jl, 
akkor {ö/jelenti. 

A vizsgálatot két irányban folytatják, ujabb 
momenturn azonban Hc:u dr. artatlanFAgáról 
még nem merült föl. 

IRODALOM ÉS MOVÉSZET. 
tes napon, magán ügyben valami dolgom ' "' Az olasz gyermekopera Aradon. A legna-
akadt. Én tudniillik: válófélben vagyok a felesé gy o bb éi d oklődés várj i GuPrra tari ár gyermek~ 
gemtól s legközelebb ujMl házasodni szindéko. (•pera t<lr.-niatát, mely }'Z•JmbaLon tartja első 

zom. A villa közelt!ben egy bölgygyel akartam l előr.dá~at anyari Ezinrörb~n. A tavasiszal vtn 
találkozn!. aki is_:nertető jelé1.l fehér sált v.íselt. dég~zcn?eh'k nálunk eiő;;:zör .. a csöpp müvé· 
Az uton két holgygyel ·talalkoztam. Mtu;án szek, ak1k a legbravuros:.;.bb eloddá~ban mutat 
megakartam velök ismerkedni~ utánok men.tem. ták be a;; l'lasz zen<-költész.et ltgszebb remekeit. 
Egyszerre revolver:öv~st hallottam, majd a höl Kitünő emléket bl<gyott maga után Bianchi 
gyek közül az egyik összeesett, a másik pedig kisasszony, a tfir.:ulat primadonnája, aki gyö
föléje hajolt. Azonhan senkit sem láttam. aki a nyöra Fzr•prán hnngjáYaí, iskolázott énektudá.sá· 
gyilkos lövést elkövethette volna .. Arra biztosac val vérb·,.Jl mihé,znőnek mu· atkozott. be. A kis 
emlékszem. hogy a közeli bokorból jött, onnan Bottm·i, aki Figarót ad·.a a Szf"villai borbélyban, 
eltávozni ellenben SE'nkit sem iáttam. Hauoak, való~ ággal dt'dt;!gete:t kedvence lett a publikum
vagy más embernek nyoma sem volt. A lövés l nak. M.;s~ani mü~oruk is khünően van össze· 
után első gondolatom az volt, hogy a sebesül:, 1 válogatn. Bemutató előadá~ ul a Carment vá· 
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lasztották. Vasárnap Mari az ezred leánya kerül 
szinre. E'ő fogják adni a 'Proubadourt, Az alva
járQt. A szevillai borbélyt és a Traviatát. A 
gyermekopera tagjai p~nteken érkeznek Aradra 
és szombaton este tartják meg az első előadást. 

Hat estén keresztül játszanak a gyerme· 
kek s játékrendjük ug-yanaz, mmt a tava~zt 
stagiome alkalmá\·al. Kezdik a bübájos Bizet
optrával: Cannennel. azután következnek: 
Alvajáró, Sevillai borbély, Mari az ezred leánya, 
Parasztbecsület és legvégül, e hó 15-én Mozart 
remekmüve: Don Juán. 

A mi.isorban csRk a Parasztbecsület uj. 
Mari az ezred leánya is elmaradt a tavaszi 
vendégjáték aikaimávaL E helyett Sevillai bor
bély ment másodszor. Az ötödik estére hirder 
tett Dvn Juan psdig a. hős rekedtsége mlatt 
teljesen elmaradt 

A pöttömDyi lirai tenor, Almaviva gróf, 
továbbá az Alvajáró temperamentumos höse~ 
Carmen csupa tüz Don Joséja és a többi mind, 
kik egJik napon a karban müködnek. másnaP' 
vezető szerepben hoznak meglepetést, sorban 
felvonulnak és tanubizooy.dtgot nyujtanak arról 
a csodás rátermettségről, amely Itálía mosolygó 
egének leányait és fialt egyenesen predeszti
nálja a szinpadra. 

Guerra mester .gárdája nemes élvezetet ho~ 
városunkba s hat estén keresztül elüzt az ubor
kaszezon unalmas eg~ h':!nguságá.t. 

· HIREK.-~ 
Kossuth Ferenc állapota. Herkules

fürdöről táviratozzák nekünk: Kossuth 
Ferenc állapotában nem állott be javulás. 
A nag.) oeteg miniszter baja a legkomo
lyabb aggodalomra á d okot. E hó 12· ikén 
a fővárosba kell utaznia Kossuthnak, aki 
azonban aligha. lesz képes ekkorra ágyát 
elhe1r,cryni. A n<tpokban a herkulesfürdői 
magyarság nagy ovációkban részesitette 
Kossuthot, akinek állapota felől orvosai 
nem adnak semmi felvilágosítást az ér
deklődőknek. 

- Kitüntetett püspökök. A király Kis Áron,. 
a tiszántuli református egyházkerület püspökét 
és Zelenka Pá.l, a tiszai ágostai hitvallásu evsn· 
gélikus egyházkerület pilPpökét. egyházaik ér~ 

dekében és általában a közpályán kifejtett sok 
évi buzgó és érdemdus müködésük elismeréseül,. 
a Lipót-rend k5zé[.~keresztjével ttlntette kL 

- Kossuth Lajos Tódor utazása. Orsovdró! 
táviratozzák: Kossuth Lajos Tódor Muzsa kép. 
viselővel tegnap este ideérkezett és a Deák Fe· 
rene hajón háltak meg, melylyel ma reggel 
Báziásra utaztak és onnan vasuttal mennek 
Budapestre. Ors~ról a hajón Wallandt Ernő· 
miniszteri tanácsos és Gsórffy Dezső szolgabiró
kisérték. 

- Házasság. Dirlea János barakonyi áll. 
tanitó e hó G ikán vez~tte oltáthoz Rednyárt 
Honens kisasszonyt. 

- Nem politika, hanem az asszony miatt. 
Zdgráb-ból táviratozzák: Elegovics dr. horvát 
képviaell:i és Wilder lapszerkesztó kö~ött tegnap. 
egy kávéházban verekedés volt, amelynek okául 
egnap politikai néz eteitéréseket jelöltek meg~ 

Ma azután nyilv~nosságra keriilt. hogy a vere· 
kedés egy diszkre~ nöi ügyoöl keletkezett, amely~ 
nek egyik szereplője a fiatalabb Frank képvi
selőnek a tdesége. 

- Brankovics utóda. A meguresedett kar· 
lócai patriárkátu:J betöltése érdekében már is 
nagyaránya mozgalom indult meg a hazai 
szerbség . köréban s hol egyik. hol másik 
püspök nevét hozzák forgalom ba. Tndvalevó· 
leg hat szerb püspök van : Nikolics Miron pak.· 
ráci. Gruics .Mihály károlyvérosi, L~Ucs György 

~ 
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temesvárt Bogdanovics Lucián budai, Sevics 
Mitrofán bácsi és Zmejanovics Gábor verseci 
püspökök. Ezek közül a két elsőnek székhelye 
Horvátországban van s igy megválasztásuk nem 
valószlnü. mert a kongresszus mindig fígyelem
mel volt arra, hogy magyarországi püspökök· 
ből legyen patriárka. Letics és Bagdanovica 
rokonai az elhunyt főpapnak, tehát nem birják 
a radikális többség bizalmát. Marad tehát ko
moly jelölt Bevica és Zmejanovlcs, akik közül 
kétségtelenül Zmejanovics Gáboré lesz a dl
csőstig. 

- Eljegyzés. Staub Má.tyás világosi kereskedő 
eljegyezte Sckmaltz Erzsike kisasszonyt, Schtnaltz 
GyC:irgy világosi gépész és b!rtokos leányát. 

- Meglopott aradmegyel f'ürdövendég. Bu 
!iásfürdőról jelentik nekünk: Nagy lopás tör· 
tént tegnap este az itteni fürdő·szállodában. 

Löwinger Ignác gurbai illetőségű fürdővendég 
ugyanis azt panaszolta a csendőrőrsön, hogy 
ismerellen tettesek az udvari ablakon keresz
tül bemásztak a szobájába, honnan az asztalon 
levő két arany női órát, két fonott arany női 
nyakláncot, egy zöld bőrból készült kézitáskát, 
egy értékes gyémánt gyürüt és tíz korona kész
pénzt, összesen mintegy 200 l{. értékben lop
tak el. A csendőrök meginditották a nyomozást 
és kihallgatták a lopással gyanusitott Weingang 
Bélát és ennek nejét Anmit, valamint Ranko· 
vics János szállodai alkalmazottakat, akik be
ismerték, hogy am ellopott tárgyakat látták, de 
azt határozottan tagadtálr, hogy azokat ők lop
ták volna el. A káros elöadta a csendőröknek 
azt is, hogy néhány nappal ezelőtt eltünt a 
szabában Jevő szekrényéből egy darab száz ko· 
roná.s bankjegy, ezt azonban nem jelentette be 
azért, nehogy feltüné~t keltsen. A csendőrök 
folytatják a nyomozást. Az esetet följelentették 
a temesvári kir. ügyészségnek is. 

- Egy kis panama. Amint a Frankfurter 
Ze H un jlnak Newyor kbóljelenti, a z ottani pénz ügy l 
törökben a Delaware-Hudson Company. bizo· 
nyos pénzügyi tranzakcfói köriil szemációs Je. 
leplezéseklöl tartanak. A legujabban megszer
zett helytérdekit vasutakat· annyira. tulbecsül 
ték. hogy ezen a eimen 7.899,000 dollárt lesz 
nek kénytelenek leirni. Az InsldereK: állitólag 
nagy összegü megbizatásokat kaptak. WUcaks 
elnök hirtelen halálát szintén ezzel az afférrel 
hozzlik összefüggésbe. 

- Kettös szerelmi dráma. Budapesti tudó· 
·· sit6nk táviratozza: Az éjszaka kettős balállal 
vég2:ődő szerelmi drA.ma történt a fővárosban. 
Tegnap este egy városi villamos kalauz, meg 
egy fiatal leány szállottak meg a Hungária-kör
ut 69. számu szálJoda hatodik számu szobájá· 
ban. Éjfél után a szálló személyzete két egy
másután eldördüló lövés saját hallotta a szobi\. 
ból Betörték az ajtót. A szerelmea párt az ágy
ban egymás mellett· fekve, vértől elboritva, esz
méletlenül találták. Mind a kettőnek a száján 
volt lövéstól eredő seb. Nyom ban értesitették a 
mentőket, de amikorra azok kit.'irtek, a férfi is, 
a nő is már halolt volt..::> A rendőri vizsgálat 
megállapitotta, hogy a férfi ölte meg a leánytt 
azután magával végzett. A férfi szemé1yazonos
ságát a nála talált iratokból megállapitották. 
Lac2kó Gyula 80 éves városi villamos vasuti 
kalauz az illető. A leány kilétét nem lehetett 
megállapitani. Az öngyilkosok semmiféle irást 
nem hagytak hátra s igy tetteik okát sem le
hetett megállapítani. Mind a két halottat a tör
vényszéki orvostani intézetbe vitték. 

- A trónörökös váltója. A hitel megtaga· 
dásá.nak réme még olyan embereket is érhet. 
akikre korona vár. Szerbia uralkodója most 
külföldre küldi fiát, _ Gyt:wgy trónörököst, aki 
otthon annyi gallbit csinál. Az~ akarja a papa, 
tombolia ki magát és mire ha.zamegy, majd 

csak megkomoJyodik és kevesebb gondot okoz 
királyt atyjának. Má.sképpen gondolkozik azon• 
ban György urfi. A kitomeolásnak ő maga is 
hive lenne, ámde tudja jól, hogy ehez pénz kell 
és az udvari pénztár csak épen annyi pénzzel 
látta el, hogy a külföldön rangjához méltóan 
megélhessen és szerényen lumpolhasson. De ezt 
a pénzt se kapta kézhez, hanem kisérője kezeli 
azt. Fogt.a magát tehát György urfi és egyik: 
belgrá!B pénzintézethez 30,000 koronás váltót 
nyujtott be, meJyre 18.000 koronát kért. Kis 
zsebpénzt akart, malyról nem -tud a papa. A 
pénzintézet azonban nem sielett a. busás ka· 
mat dacára Re a váltót kifizetni és egyszerüen 
megtagadta a kért hitelt. Aligha. P~Uer király· 
nak nincsen hltele, ami különben nincsen ki· 
zárva, de a pénzintézet vezető emberei kis 
utrava.lót akartak adni György urfinak, becsülje 
meg a pénzt! Azért ha. Nizza, Monte Carló, 
Ba den· Baden, vagy Aix les Bainsban a játék
asztaloknál valahogy zálogba maradna szerb 
trón örököse, talán még akad szerb pénzinté· 
zet, mely kiváltja Szerbia jövendő királyát. 

- A székely Ogyek uj vezetöje. Darányi 
Ignác földmivelésügyi miniszter Balogh VIlmos 
államtitkárt ezen állásra történt kineveztetése 
folytán a székely földmivelő nép gazdasági fel· 
segélyezésére irányuló tevékenység vezetésétől. 
megbizatásában kifejtett kháló szolgálatának 
teljes elismerése rnellett, saját kérelmére fel· 
mentelte és e tevékenység vezetésére Kazy Jó. 
zseí miniszteri tanácsost bizta meg. 

- Gyilkos villám. Berzovai tudófitónk je 
leati : Berzován ma reggel négy órakor órJási 
vihar dühöngött. Pakurár Tivadar erdőmunkás 
a zivatar elől apósához, Berdr Zamfir éjjeli őr· 
höz menekült. A két ember a ház tornácán be ... 
szélgetett. Egyszerre a villám becsapott a házba 
és Pakurárt agyonsu}totta, ugyszintén a mel
lette fekvő házőrző kut,Yát is. Berárnalr, aki 
veje mellelt állott, semmi baja sem történt. 

- Sok a madár. Egyik Aradhoz közelfekvő 
község környékén egy szép napon megjelent az egyik 
buzaföld szélén egy öreg hölgy, kis állványt állitott 
fel, festéket vett elő és szo nélkül elkezdte festeni 
a buzafö1det. A buzaföld nyugodtan türte ezt, sőt 

türte a gazda is, akié a buzaföld volt. A békés mun
ka tehát zavartalanul folyt nap-nap után. Skiceek 
készültek, majd egy napon megjelent egy nagyobb 
vaszon és elkezdődött maga a kép. Mikor ezt festi 
az öreg dáma, odamegy hozzá egy másik paraszt. 
Ulemtudoan kalapot emel és igy szol: 

- Megkérném alázattal a nagyságát, szi ves-
kedDe az en földemet is lepioga.lni. 

A hölgy nagyot néz : 
- Miért? 
- Hát - mondja nagy zavarban a paraszt, 

miközben végignéz a hö1gy 1ibeg6 kócos baján, nagy 
porköpenyén és rettenetes kalapján - sok erre 4 . 

madár . •• 
- Fölakasztott föszolgabiró. Máramarosszi

geten Keller Vilmos volL föszolgabirót, kit évek 
előtt állásától elmozditottak és utóbb teljesen 
elzüllött, az országuton ~gy fán felakasztva ta· 
látták. Zsebében levél volt, malyben lrja, hogy 
a nyomor miatt lett öngyilkossá. 

- A kisiparosok és a hadseregszállitás. A 
köz5s hadügymiBlszterlum liiadrólag a magyar 
kisiparosoknak A.rlejtést hirdet a bőrből készült 
katonai fölszereléseknek a jövő évi szükség1et
ból a magyar ipar részére föntartott hányad 
egynegyed részére. A szálUtásban részt vehet 
minden magyar kisiparos mester, avagy ktsipa· 
ros szövetség. Amennyiben több kisiparos a 
szálUtás eszközlése végett alkalmi szövetkeze
tet alapit, ugy az ajánlat csak akkor vétetik te· 
kintetbe, ha a Rzövetkezeti tagok egyazon ke-
reskedelmi és iparkamara területén laknak és 
hatóságilag igazolják, hogy minden szövetke· 
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zeti tiLi önálló kisiparos mester. Egyazon iparos 
két szövetkezet tagja nem lehet, avagy, ha JI.t.int 
szövetkezetl tag pályázik~ mint kisiparos külön 
nem nyujthat be ajánlatot. Az egy koronis bé
lyeggel ellátott aján:atok lfgkésöbb szeptember 
7-éig nyujt.and6k be az illetékes jpar- és keres· 
kedelmi kamaránil. 

- Székely gyülés Aradon. A hatvanhárom 
székely társsságot számláló szövetség másodtk 
közgyülését Szamosujvárott tartotta meg teg. 
nap, élénk érdeklődéssel. A küzgyü!ésre nagy 
számmal érkeztek a tagok és vendégek 
részben az előző napon, részben pedig a 
g:yi.ilés reggelén. Osszesen huszonEgy tár
saság képviseltette magát. A közgyi.ilése!l Bul6 
Albert !Arad) a jövő évi közgyűlés helyéül 
.Aradot ajánlotta s egyuttal meghivta a szö
vetséget az október o-iki aradi nagy székely 
gyülésre, a malynek az lesz a célja, hogy a 
székely fiukat Aradon és környékén Iparosok· 
nál elhelyezzék. Az október 5 lki aradi székely· 
gyülésl'e a szövetség Fenyvesi Somát, Lászl& 
Gyulát és Borszéki Somát ki!ldte ki. · 

- Eradott grófi birtok. Széchenyi Manó 
gróf volt 6 felsége személye körüli miniszter 
lövői birtokát Sopronmagyében az ugynevezett 
ujkéri uratfalrnat e.gy millfó négyszázezer ko· 
ronáért megvették Polgdr József battonyai kir. 
közjegyzö. Vallon Dezs5 dr. miniszteri titkár:és 
Melza Márton budapesti ügyvéd. A birtoko1:par· 
cellázni fogják. Ujabban az ujkéri és szeport 
községi lakosok kérelmére eze~ holdat tago
sitottak, illelve parce11ázás utján értékesitettek 
négyszázezer koronáért. 

- Az aradi folyammérnökség és a kender· 
áztatás. Ismeretes dolog, hogy a kenderáztatás 
megfertőzteti a vizeket. Ezt megakadályozandó, 
az aradi folyammérnBki hivatal átirt az összes 
marosmenti községek elöljáróságaihoz és arra 
kéri őket, hogy a lakosságot tiltsák el a len· 
és kendernek a Maros vizében, vagy valamelyik 
kiágazásában való áztatásátóL ' 

- A váltóhami5itó gavallér. Budapesti tud~ 
sitónk jelenti: Három napja, hogy hazahozták 
Montekarlóból a fiatal Biringer Tivadut, Birin
ger Mátyás sopronmegyei földbirtokos liát, aki 
atyja nevére 60.000 korona értékü váltót hami· 
sított. A könnyelmü ifju néllány hétig Buda
pesten lumpolt s eközben fabrikálta a hamis 
váltókat e~ pénzügynök, Haas Jenő segitségénl 
Biringer Tivadar, amikor forgalomba hozta 
atyja váltóit, nagy: furfanggal fogott azok ér· 
tékesitéséb.ez. Hazautazott rögtön a :peresi· 
tés után, csak azért, hogy amikor "Biringernek 
kézbesiteni akarják. a sommás végzést, azt maga 
vegye áfatyja helyett. I~y is:történt és a kézbesitő 
iven is meghamisítva B tringer MátyáR aláírását, 
a kHogások nélkül maradt itéletet könnyü szer
rel adhatta E' l az ismert fővárosi pénzüzér· 
nek, Altschul Adolfnak. Altscbul gyanutla· 
nul ment bele a dologba s csak amikor Birin
ger Tivadar megs,ökött, derült ki a turpisság. 
A két fogoly képviseletében dr. Visontai Soma 
és dr. Mandl Ernő védők szabadlábra helyezés
ért .folyamodtak a törvényszék hez. Visontai 
nagyobb ö~szegü kauelót ajánlott fe] Biringer
ért s az ügyben ma délelőtt az ügyész.ség is 
megtette indítványát. Valószinü, hogy a tör
vényszék vádtanáclila még ma délután hatá.· 
rozoi fog. 

- Fogorvosok kongresszusa Párisban. Pá
risban kongresszusra sereglettek össze a világ 
minden részébót a fogorvosok. E hó 1-éo. kez
dődtek meg az ülések~ amelyek serán több szak
szaril felolvasás hangzott el. Magyarországból 
huszonöt orvos vesz részt a kongresszuson, k~z
tük Wiener Gyula dr. aradi fogorvos is. A ma· 
gyarokat mindenütt nagy szimpátiával fogadták 
és meleg érdeklődéssei hallgatták meg a ma• 
gyar előadókat, akik alapos készültségrlil és tu
dA• ról tettek tanuságot előadásaikban. A kon
gresszus els6 napján tartotta felolvasását Wiener 
dr.; a nagyérdekü előadást élénk figyelemmel 
hallgatták. Budapestról jelen voltak: Arkövy dr. 
tanár, Antal dr., Bauer dr., Gadinyl dr., Sturm 
dr. és Szabó dr.; a vidékről: Rudas dr. tanár 

., 
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(Kolozsvár) és ·wiener dr. (Arad). Előadásokat 
tarlottak Wieneren kivül. Árkövy dr. és Rudas 
dr. A kongresszust julius 81-én ismerkedési es
tély vezette be a H·Jtel de Savantsban, melyen 
a fogorvosok nejeik kel vettek részt. A kon• 
gresszus második napján five o clock thee volt 
Cnompret párisi tanárnál, soireék: pedig: Galip~ 
pe, Ferrier és Cruct tanároknáL A kongresszus 
befejeztével kirándulás volt Chaotillybe. Az 
utolsó napon Páris város képviselői élükön a 
polgármesterrel a városházán fogadták a fogor
voaokat, este banket volt a Palais d' Oreayban. 

- Rovarpor, bolhák, legyek, poloskák, svá.bok 
elL~n leghatasosabb Vojtek és Weisznál. 201 

1!7 

KOlGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Budapesti áru- és ártektözsde. 

c - Az hadi Közl.ö·ny távirati tudósítása. -

Budapest, augusztus S. 

Kináiat és Yélelkedv korlátolt. Tartott árak. 
u ,.,~~ bO ldlónkent námitva: 

Déli 
sárlat 

Bu:t3 oh)berre • 11.48-11.49 
Zab októberre •.. 8.20--8.21 
H.n~ októberTe . 8.97 8 98 
Tt~~~ri ~908 miljusra 6 69 -f:l 70 

Zánd S lf'akor: 

!l óral 
~arlr.t 

11.60 -1161 
8.2-l 8.:!!> 
9.01-90~ 
6.il-6 H 

Ül:~.-~-'• h!t~.rmve117 6l9 .iO 
o~:ztr~:&-'lla,g}:U államvasuti részvény 6;,5.75 

- Augusztus l! -
Va;.:;ar elsrítt'ndü: Öre~ nehéz páronként ~r,O t:k 

(n::n.Trr~r:; f~'iili su.l;;rban --- f!llér!g; kozéop po!.rvni.::tr,· 
a...:·--'00 id!o~~ammif!: tenedö sulvban --- till;,rv· 
f ••~l neM~ p!lronkt'lnt 3~0 k!lvÚammon !eiül! Pulybi"n 
134 -l 3~ N.llt!rl~; liatal i:öz~p parocJ.ént ;~~J -320 id! o· 
pi\m':ni!< tor;edö s:1 yt~an !.:6 -lS': ríueri~; könnvii p áron
ke<>~ "•lí Jrij'J!n'amttlll! teriedó sulytran \·7 -l J.S fíllért.l' 

Szerhlaii Nehéz péronként !?é• · ldlogrli.mrootl fel ú li 
IUiyb&o th;értg; kö•ép párou:rért 2H-260 lc1lo
l<l',;.mmlg terJedő sulyban --- fiiléng; IL•:nnyü ni\ron
k~fl~ z~,, .ld1DII'tllmr.:tl2: ter;edő 11Ulp:,an --- ftl éri~, 

Sertéslets:z.iim: Augusztus hó 5 napján volt w::es1.lei 
38 863 ~:sra~, augusz·u~ hó 6. naJ,ján !6 !hajtatott 6!5 
da:-atl. au~U>ltus bő 6 LIA~.o án elnz&Uittatott 321 darab, 
augusztus ho 7. napjára ·nar:ult kéR:&letb~n 3!l,307 darab. 

A h!z:>tt sertéiiÜZi&t lr&nyz.ata: Változatlan. 

IDEGENEK ARADON 
- Augusztus 8. -

Fehér Kereszt-szálloda. l<,euerverker Adolf 
birtokos és neje Facset. - Joramescu J. dr. ügy· 
véd Baja. - Kemény Aia.dát· kereskedő Szeged. -
Fabritius Lajos gyaros Grác. • Farkas Imre mér· 
nök Budape-st. - Ferran Rinó impresszarió Róma. 
- Elemér lllés fó)ladnagy Korneuburg. - Ströbl 
Miksa kereskedő Fi ll me. - Vig István és családja 
Szarvas. - · Tarnay l \'án gyógyszerész Torda. -
Dévay Jenő jogballgató Borszek - Krekovics Imre 
hivatalnok Zágrab. -- Barán)· Dezső és családja 
Nagyenyed. - Zsikai Illés felügyelő Békél'gyula. -
Vinkler György gazdálkodó Bókésgyula. - Hirsch· 
ler Vilmos kereskedő Vajdahunyad. - Serbán Sán· 
dorné Dombovár. - Bodnár Andor épitész Makó. 
- Gonda József tanár Magyaróvár. - Roth Alajos 
és neje Szabadka. - Oi>lath lgnac 11ta.zó ·Budapest. 
- Nachmao Lajos utazó Budapest .. -· Révész Már
ton utazó Budapest. - Nemesi( István utazó Buda
pest. - Hahn S. utazó Budapest. - Faragó Alf· 
réd utazó Budapest. - Spiró Alfréd utazó Buda-
pest. - Taussig Lajos utazó Budapest. - Neuman 
Eduárd utazó Budapest. - Szüsz Ede utazó Buda 

i peet. - V eischlitz :Mór utazó Bécs. - Bischofs-
j verder A. utazó· Bécs. - NeuburgEmil utazó Bécs. 
l - Stoll Endre utazó Bécs. - Deutsch Sándor 
l utazó Héca. - Veisz Ferene utazó Bécs. - Mesz
t , S'loer Samu utazó Nagyvárad. - Roman Miksa utazó 
i Temesvár. 
l 

\ :_ --:_~ 
. 

AftADI KOZLÖNY 

Központi szálloda. Martos József dl'. ügyvéd 
Gyula - Morai Lajos igazgató Budapest. - Tar
dos Dezső dr. ügyvéd Békéscsaba. - Záb_orsky 
Zoltán banktisztviselö Budapest. - Berényi Armin 
dr. ügyvéd Gyula. - Borbély Endre gyógy8zerész 
Buziásfürdő. - Bardócs Árflád hivatalnok Budapest. 
- Orosszmann Dávid kereskedő Miskole. - Har
tenstein Jenő fakereskedó Budapest - Klein Miksa 
kereskedő Budapest. Deutsch Gyula kereskedő 
Budapest. - Remete Géza kereskedő Budapest. -
Hiller Mór kereskedő Budapest. - Bálint Mór ke· 
resked6 Budapest. - Alpáry Lajos kir tanfelügyelő 
Eger - Ujhelyi Kálmán birtokos Budapest. -
Kabdebó Lajos mérnök Talpas. - Feldmesszer Béla 
keresbd6 Budapest. - Nagy Lajos suülodá.s Mis• 
kole. - Worseler · Rezsó kereskedő Budapest. -
Holl Jakab kereskedő Budapest. - Cngár Mór ke
reskedő Budapest. 

Vass-szálloda. Wilhelm Forene utazó Bées. -
Ries Henrik utazó Bécs. - Gros Lajos gazda Me· 
zóhegyes. - Boscám Miklós tanitó BoroSiiebes. -
Lázár Ede utazó Budapest. - Roth E. utazó Buda.· 
pest. - Veress Sándor hivatalnok Budapest. -
Piess József lelkész Buziás. Hummel Odön lel· 
kész l"jszenlaona - G'!Jóczi Lajos tisztviselö 
Zenta. Fodor Gá.bor biró Halmas. - Jeszenszky 
Aladár tisztviselő Szabadka. - Soos Gyula. hivatal· 
nak Zombor. - Faragó Béla kereskedő Halmágy. 

Pannónia szálloda. Radig Károly mérnök Pécs. 
- Grandofski János utazó Bécs. - Adler Samuté 
utazónó Budape:>t. - Hunyadi Jánosné kereskedénó 
Szeged. - Negele István fodrász Gurahonc - Va 
das Jenő m. kir. fóerdész Selmecbánya - Garay 
József magánzó Debrecen. - Desesán Samu posta
mester Csanád. - Horducz Romulusz lelkész Hód· 
mézes. - O:áh Gyula magánzó Makó. - Darvas 
János vendéglós Brád. ...:... Varga Karolyné igazgató· 
nő S emlak. 

A felelős sz.erkesz.t.ö távolléteben a szerke.;ztésért felelő>: 

Kaszab Géza. 

IIYILTTER.• 
7'212-907. tkv. száw. 

}(irDetmény. ~ 
Gl(lgovácz község telekkönyvei birlok 

szabályozás következtében átalakittattak 
és ezzel rgyidejüleg azokra az ingatlanokra 
nézve, a melyekre ~z 1886 é\i XXIX. 
t. c. az 1889. évi XXXVIII. . t. c. és az 
1891. évi XVI. t.-cikkeii a tényleges bir
tokos tuiaidonjog;ának bejegyzését rende· 
lik, az 1892. XXIX. t.-cikkben szabályozott 
eljárás a tkvi bejPgyzéBek helyesbbitésével 
k3pcsolatosan foganatosíttatott. 

Ez azzal a fdhivással tétetik közzé: 
1. Hogy mindazok, kik az 1886. évi 

XXIX. t.-c. 15. és 17. ~§-ai alapján. ide 
értve e §-oknak az 188~. évi XXXVIII. 
t.-c. 5. és 6. §·ában és 1891. XVI. t.-c. 
15. § a) pont1ában foglait lde~~szitéseit 
is, valamint az 1889. évi XXXVIII. t.·c. 
7. §-a é 3 az 1891. évi XV!. t.-c. 15. §. 
b) pontja alapján eszközölt bejegyzések 
vagy az 1886. XXIX. t.-c. 22. §a alap
ján történt törlések érvénytelenségét ki
mutathatják, e végb311 törlési kereseHiket 
hat hónap alatt vag)is 1908. február hó 
28 iK napjáig bezárólag alulirt telekkönyvi 
hatósághoz nyujtsák be, mert az ezen 
meg nem hosszabbitható záros batáridő 
eltelte Htán inditott törlési keresetet an
nak a harmadik személyoek, aki időköz
ben nyilvánkönyvi jogot szarzett, hátrá~ 
nyára nem szolgálbat. · 

2. Hogy mindazok. akik az 1886. XXlX. 
l-c. 16 és 18. §§ ainak esetében, ide értve 
az utóbbi § nak az 1889. évi XXXVIII. 
l o. 5. és 6. §§ aiban foglalt kiegészítéseit 
is, a tényleges birtokos tu1ajdonjogának 
bejegyzése ellenében ellentmondással élni 
kivánnak, irásbeli ellentmondásukat hat 
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hónap alatt, vagyis 1908. évt·~február hó 
28 ik napjáig bezárólag n~·ujtsák be, mert 
ezen meg nem hosszabbitható záros b.a
táridó után ellentmondásuk többé figye
lembe vétetni nem fog. 

3. Hogy mindazok, akik a telekkönyvi 
átalakitás tárgyában ·tett intézkedések ál~ 
tal, nemkülönben akik az l. és 2. pont
ban kö~Hrt eseteken kivül az 1892. évi 
XXIX. t.· c. szerinti eljárás és az ennek 
folyamán történt bejegyzések által elóbb 
nyert oyilvánkönyvi jogaikat bármely irány
ban sértve vélik, ide értve azokat is, akik ' 
a tulajdonjog arányának: az· 1889. évi 
XXXVIlL t.-c. 16. § a alapján történt be· 
jegyzéset sérelmesnek ta álják, e tekintet
ben felszólalásukat tartalmazó kérvényü
ket alulirt telekkönyvi batósá~hoz hat hó
nap alatt, vagyis 1908. évi február hó 28. 
napjáig bezárólag nyujtsák be, mert ezen 
meg nem hosszabbitható zár os határidő 
elmulLa után az átalakitáskor közbejött 
téves bevezetésból származó bárminemü 
igényeket jó hiszem ü harmadik személyek 
irányában többé nem érvényesitbelik, az 
emlitett bejegyzéseket pedig a törvény 
rendes utján t's csak sz időközben nyU
vánkQnyvi jogokat szerzett harmadik sze
mélyek jogainak sérelme nélkül támadhat
ják meg. 

Egyuttal f;gyelmeztetnek azok a sze
mélyek. akik a hitelesita bizottságnak ere
deti ok:ratokat adtak át, b(lgy a mennyi
ben azokhoz egyszerü másolatokat is csa· 
toltak, vagy ilyeneket pótlólag ben)'ujta
nak, az eredetieket a te:eH.könyvi hatóság
nál átvehEtik. 

Kelt az aradi kir. törvénysz.ék,1 mint 
telekkönyvi hatóságnál 1907. évi julius hó 
26 án. 

1903 

Ak nay, 
kir. tszéki biró. 

KOlPONTI SZÁLLODA. 
~-~----~- ····--- -~- ·-- -- ···-------,- --···-·-··- --~~---------~--

APOLLO-csoport. -· 
Igazgatók : Ormai es Roland. 

~ 11 órakor este "':EE 
~·~*'~'l~K:+!M~-**~X<~+.:»~~~§.:.f 

~ Arad ~alá bon. l 
~ l(aeagtató párisi revue. ~ 
~ 1 S56 18 személy. ~ 
~*~~:'iO?.·Hflt':~M~:t~1:~»-~~l:<-*:~a!t:~"H~ 

Belépő-dij: L hely : l kür. 50. II. hely : 1 kor. 

· Kezdete este 8 órakor. 
Esős idö esetán a t-li-kertben lesz megtartva. 

takás-változás~ 
A ti.oztelt közönséget értesí

tem, hogy lakásomat 

Thököly-tér 5. szám alá 
helyeztem át. 

Rendelö-órám d . e. fél 8-tól 
fél 9-ig, d. u. 2-3-ig. 

. 1928 
Dr. Hecht1 

kerületi orvos . 

----
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Városi hirdetmények .. gll .. ta.•., -· __ ;_.,x .. : -·-r-•··=··•-: •. ang Fogorvosi. 
~ ~l'IJI . 

, 

13745-1907. :n.h. sz. 

Hirdetmény. 
Ifj. Magyari J:!,erenc arttdi lakos 

Zrinyi-u. 6. sz. a. telkén egy fém
öntő és praecisiós munkát elQállitó 
laboratórium felállitását·a telepen
gedély iránt folyamodván az 1884. 
évi XVII. t.-c. 27. §-a értolmében 
a telep hely;:;zin tárgyalására ha
táridőül folyó évi augusztus hó 
16-án d. u. 5 órájára kitiizetik, 
melyre az érdekeltek ez uton is 
meghivatnak azon észrevétellel, 
hogy a telep helyszín és tervrajza. 
valamin t az üzem mödJának le
ir ása a kapitAnyi hivatal ipariigyi 
osztályánál folyó évi augw;;ztus hó 
16-ig, mü1denkor a hivatalos órák 
alatt hetekinthető s a netáni ész
revételek irásban ugyanitt, élőszó
val pedig a helyszini tárgyalás al
kalmával megtelietfik, roert ameny
nyiben ilyenek nem emliltetnének, 
s ha köztekintetek gátlólag fel 
nem merül~ndnek, a telepengedély 
az idézett törvény 30. §·a rendel-, 
kezéséhez képest ki fog adatni. · 

Arad, 1907. évi julius hó 3o-án. 

Green, 
h. főkapitány. 

t- 22981-1907. szám. 

f,. s Hirdetmény. 
....__ Az 1907. évre .,;rvénvn vel kive-

tett HI. osztályu keres~ti ··adó és r""''"' ' ... nyilvános sznmadásra kötelezett 
vállalatok adójáról k6szitett kive-

' r 
'
' 

-~r 
) 

l 

~-- .i.---- --

tési laj~tromokat az általános jö
vedelmi pótadöra való tekintettel 
az 1883. évi· XLIV. t.-c. 16. Si-a 
alapján 1907. augusztus l o. nap
jától 8 napi közszemlére kitesz
szük a városi adóligj'i osztály l. 
számu helyiségében. 

:\etaláni felszólamlások a ki
tétel napját kiivető 15 nap alatt, 
azok részéről pedig, k1k első izben 
rovattak meg ezen adónemmel, az 
adókönyvecskéjökbe történt be
jegyzést követő tó nap alatt ad
hatók be a városi tanácsnál. 

Arad, 1907. évi augusztus hó 2. 

A városi tanács. . 

J 

22686-1907. szám. 

Hirdetmény. 
A m. kir. földmivelésügyi mi

nisternek 5-1883/IX-2-1907. sz. 
- leirata alapján közhirré tesszük, 

hogy a gödöllői m. kir. állami mé
hé~zeti gazdaságban a folyó évhen 
szepternber hó ló-én két éves mé
hészeti munkás tanfolyam nyitta
tik, amelyre folyó évi augusztus 
hó 15-ig nyujtandók be a pályá
zati kérvények. 

A pályázni szándékozók az elő
irt feltételeket a városi levéltárban 
megtekinthetik. 

Arad, i 90 7. évi augusztus hó 
a-án. . . 

. A városi tanács. 

két tanuló 
felvétetik. 
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Vojték és Weisz 
gyógyáru nagykereskedése 

ARADON. 

--CIIC:ztl: :: : •. 
L á b i z z a d á s, 

hónaljizzadás 
ellen meglepő jó hatásu sze·r a Hajós-féle 

általános hintöpor, 
, ' szárit, - szagtalanit. 

Á r a e g y d o b o z n a k 70 f i l l é r. 
••••• 

Tyú.k.s~emé-tö1 
minBenki megszabdul a világhiri törvénytsen vii~tt j(ajós-félc 

.A.N"" .A.G.A.LL:J:N"" 
, hasznila~a által. - -ftra egy livrgnek 70 fillér. 

. ,~N""E~E:J:OC,-'C 
amerikai gummikülönlegesség, a képzelhdö legjobb 6v

szer. 6 Drb egy ereaeti JimDobozball Z kor. 

Poloskák kiirtására reruabb szer a Phenolsav. 
..lra e11J' avec-ell '70 IUL 

Fenti szerak valódi minóségben kaphatók: 
~ 

Fl a.jóa A.rpácl. 
tYóaysurtára ís gyóayveayíuett laboratórluiDáball 

Arad, Aadráaay-tír 22. IZ., a magyaiázzal •z•m••L 

és 

logtechnikai müterem. 
Van szerenesem a n. é. közl'm:t>~~:et tlt"te· 
sitenl, hogy Aradon, Józseffóhel'ceg-

ut l. sz. háZban 

fogorvosi és fogtechnikai 
mütel'met nyitottam. a holrnim'len 
a szakmába. illő miitéteket pontosan és ===== e~ jutányosan >égzelo:. === 

· Ki v ál ó tisztelettel 

VAJDA BENÖ 
1M2 fogorYos. 

Egy álhtd Jelsöbb leányiskolai 
tanUónó 

keres 
az iskola közelében 

intelligens családnál 

Z butorozatlan 
szobát, 1001 

osetla~ taljes ~llátással 
Báve~bet a kiadóhivatalban. 

P6rmetezö javitások elfogadtatnat · 
. M.. k:1J. cubadalmazott 

Borszivatt)'uk 
!1 hozz~ nló !&gjobb min~séftil 
pmmi Cf);)nk lt~olc.sóhb gyirl 

irakon. 
A nlllattyu henger'!>i51 a bor utoid 
eseppig lrifolyik:, a E'ZlilG ms.gvak, 
néj.t\lr és ej:!yébb tJsztitlanslf.gok. 
&:6onnal tovibbittamalc, ezá,tala ui
nttyu ne• rttmUk •• 1 hert n• 
nmthatja, 1 gépezet Jó mükMé
l'eért 8 évi jóttllás, ingyen javitu 

T D z i fecskendók 
8DIJ'Ó ezelepekkel. lllzs6· 
•eknek legalkahnaeebll, 
')1ert homokos és sáros vlz hMZ• 
niiatáná1 •em tagnrljh: mt'lg 1 
1zolgálatot, - 1 gép jó mükl5dé
Jéért 8 évi jótállás (ingyen tnttáah 
b9zzá való országOl egys~es caa· 
varuk: éa a legjobb m.tnöségü belül 

gummh"ozoV,. 
kendercs6vu: 

.·::*~ l l i:~~~~b!) 
t'\~~~, l 
~~-~~!~ ~ ~· 

~\\lf'f Kutak 
;i:; ~i \ .; a baz7.i nl 6 "' 
.~l~'<l .. -~ 

l ~,Ar~~~· csövekkel L "' ~":tb&i:mt!: ~ bármely bel· 
· · vagy rftWHd.! 

gy ir ban. --
Hönig Otto 
a ldr'b"l aabadalmuotl t6sl leoai:•n44 

k l&vaÜJU k6ati4. M 

flral, lik6czl-ttaa 27. SI. 
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APRÓ HIROETESEK. 
A.k.:l:nek. 

Ismeretség h\láll 

.Jl&zasiársra. 
~:~evelöre, 
üzlet vezetőre. 
kónyvelOre, 
segédre, 
ispánr&. 
gazda.tislltre, 
lrulcsárra, 
vinczelléne, 
kertesz:re, 

_ kulcsárnőre, 
gazdasszonyrt., 
szakácsnóre, 
szobaleányr&, 
há-d· vagy 
trodaszolgár&, 
pénzbeszedőre 
házmesterre, . 

stb.-re 
l vao szúksege, 

.Ak1 

-~-d.D.S. ki.'VII.D. 

butort. üzletet, 
;;.ongorát, mühelyt. 
bort, lakást stb.; 
gyümlileaöt, vagy 
gr.bon át, 

A J:s: 1. 
b6rbeact.zrl. .J&.1. 'V ll.lt1 

birtokot, 
házat, 
vadászterü· 

letet, 
l 

halászatot. 
telke t, 
kocsit. 
lovat, 

Ak.1 

mtndezekel vétel vagy bérbevétel csél
Jából keresi; 

A}s1 

f:aliUil~l.f állást betölt(;ni ld van: legbizto
sabban ér czélt, ba u 

,,ARADI KÖZLÖNY" 
k1s h.1rc1e"t6s:l 

rovaW baszn~L 

Urak 
kitünő ·házi étkezésre ta1álhatnak 
uri háznál. Cim a kiadóban. 1902 

Jntelligens jlatal emberek 
keresztény háznál jó házi kosztot 
kaphatnak. Cim a kiadóhivatalban. 

Pianínó 
jó karban 100 koronáért eladó. 
Cim: Világos, postafiók 17. szám. 

1912 

Kiadó lakások l 
Uj házban az Erzsébet-köruton 
(igazságligyi-palotával szemben) 6 
utcai szobás uri lakás, 5 utcai szo
bás url lakás, 3 bolthelyiség és 
hozzávaló souterain lakás szeptem
ber t töl kiadó. 1909 

Boros Jent-téren 
egy 4 szobás erkél,.ea lak'• 
november 1-re kiadó. Nemes Géza. 

1854 

2 jé karban lev5 kerti 
pad megvételre keres• 
tet ik. 

Veszünk kBn.,vtárakat 
egyes könyveket, lexikonqkat, jogi, 
szépirodalmi és egyéb munkákat leg
magasabb árban lnguaz 1. éa 
FiakönyvkereskedésébenArad. 361 

Egy jójorgatma s2atócsözlet 
más vállalat miatt eladó. Cim a 
kiadóban. 190t 

Egy •zerén-, igényú 
uri leány óhajt magános uri nő 
mellé vagy esetleg nagyobb gyer-' 
mekek mellé menni. Cím Lichten
stein Amália, Lippa. 1927 

Tanuló leán-, 
alkalmazást nyer Kerpel lzaó 
könyv- és papirkereskedésében, 
(Andrássy-tér 20.) 1921 

Eg-, 44 éves ember 
csősz állást keres, birtokos urak
nál. Cim a kiadóban. 1926 

Telephon sz. 242. 

·. r. •. · A , Xalmár Jázsej l.a;-mruw hatóságilag engedélyezett villamo• 

forrás 
szénsavval telltett ásvanyvlzének llliün6 
bat!Laa eJöo;rl)•en el ,... lamerve. 

Nagy kedveltségnek örvend ugy ha
zánkban, mint a kü!földön, ahol mindin
kább nagyobb tert hódit. 

EzréYel állanak rendelkezésre orvosi 
tekintélyek szakvéleményei, melyekben a 
KristáJy.forrás ásványvizet mlnt a lee• 
egés••égP!IIebb ~~~ legJobb asstall· 
~••e• ismerik el. 

A. Kristály-forrlis szénsavval telltett 
ásványvize elsőrend ü étvaK;rlavH6. llleK
akadál ;ro••• a I'J'Omorrontáat. 6V• 
aaer lert6&G be&e-gségek ell4"o. 

Fóraktár: Aradv6ro11. ~rad és 
Caao6d..-6rmegyéS.: és Tcornesmeg;re 
északi részére: ELEIIJ .,RJIIN :~"ze.- é11 
c'5emegekereskedönél, Aradon. 1522 

Szeat LuU.osrnrdi KutYállalat Budapest. 

2967-1907. 

világítási felszerel6 Arad, Salacz-u. 2. 

Költözködéseknél 
vagy lakásváltoztatá· 

soknál 

villanyvilágitási 
• vagy tsa 

villanyos csengő 
bevezetéseket vagy átalakitásokat Ju· 

tányosan és gyorsan eszközöl 

KalmárJózsef 
villanyszerel6 Arad, Salacz-utca 2 

Arlejtési hirdetmény. 
Alólírott eloljáróság részéról ezennel közhírré tétetik, mi4 

szarint Tótváradon létesitett csendőrségi különitmény réozére 
építendő csendorsé~i laktanya épitésa I907. évi augusz• 
tus h6 2I·én d. •· II órakor Tótváradon a körjegyzoi 
irodában nyilvános ártejtésen vállalatba fog adatni. 

Az árlejtés szóbeli, de a kellően felszerelt irásbeli aján· 
latok is elfogadtatnak. · 

Árlejteni szándékozók kötelesek az árlejtés megkezdése 
előtt a 8900 koronában mfgállapitott kikiáltá~ü árnak 10°/0 -a 
bánatpénz gyanánt az előljáróság kezéhez letenni. 

Tótváradon, 1907. évi augusztus hó 7-én. 

Tomutia Vazul, Deheleán Trasilie, 
jegrző. 1917 biró. 

Vizellátási telepek nyomó levegövei 
(magas viztartó nélkül) villák, falusi házak, 
kertek, szanatoriumok, szállodák, stb. részére. ..... 

Fürdő· és mosóberendezések, closettelepek. 

1907. augasztua 9 

Könyv kötészetünkben 

egy ügyes ~u 
, 

ann ~na 
felvétetik. 

Bövebbet a kiadóhlvatalbau. 

3 régi szó •• l 3. uj szó l .. 

Altvater Altvater 
Gessler 

Jagerndorf 

E l a 

G ess l er 
Budapest 

S920 

d 
, 
o 

egy 

benzin malom 
25 HP motorral, két pár ko
vel, felvonókkal, koptatóva1, 
szitával és olajmalom beren· 
dezéssel, liszt eladással, külön 
álló 3 szobás lakással, minden 

cseréppel fedve. t9to 

Bovebbet válaszbélyeg ellen 

Aster Róbert, 
ga1sán, p. Világos. 

-----
~~~~ 
ll Csodásan és rögtön hat · 

lábizzadás ellen l 
Dr. Tsaikovsitr-fólo sxor 
Ha ezen folyadékkal naponta egy-

l szer megnedvesigük a la5akat, ak
kor kétszeri alkalmazás után taUesen és biztosan megszünik: a cipők, 

illetőleg a lábak undoritó büze. . 

~ l •·• l l EgJ' ÜTeg Ara l korona. · 
Tervv91 és költségvetéssei kivánatr a szivesen szolgálok. Föraktár: 288 Szeptember 1-ejére Felvételek a helyszlnén. 967 l 

keresek lehetőleg a belváros köze- E][ c:> p p ~á r c:> 1 ""'CT: _ g. f ö ~~~szsere·sxznéellemea , 
Iében egy csínosan butorozott vi· J l oJ 0 " 

lágos szobát. Ajánlatokat szoba müazaii Irodája ril.BIIltúak. rllágltúléa motortele~k rhzára Arad, Deák Ferenc-utca. 
jeligével a kiadóhivatalba kérek. Arad, Széoh.e:n:yt.-u"toa 5. szám.. . . _ . 

A.nrdl ayoa4a részvénytársaság könyvnJoadája. Nyomatott KurzweU János és Társa budapesti festékgyárának festéketvei _. 

-, 
a 

-
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